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•  Mishandling to avoid: The following could induce battery or other 
electrical failure in your Meta Quest:

•  Disassembling, crushing, bending, deforming, puncturing;
•  Exposing to high heat or sources of heat;
•  Exposing to liquids;
•  Dropping; or
•  Charging or using if the device does not turn on after  

attempted charging.

Electric Shock

To reduce risk of electric shock:
•  Do not modify any of your Meta Quest 3 Charging Dock 

components.
•  Do not charge with your Meta Quest 3 Charging Dock if any part 

of the provided or authorized cables or power adapter is torn, any 
wires are exposed, debris is present, or battery compartments  
are damaged.

•  Do not insert any metal, conductive, or any foreign objects into 
the charging ports, charging contacts, or charging dock.

•  Do not expose your Meta Quest 3 Charging Dock to water  
or fluid.

•  ONLY use the enclosed authorized charging dock and cable,  
and an authorized power adapter with your Meta Quest 3 
Charging Dock.

Charging Points
To avoid overheating, keep the following 
electrical charging points clean, dry, and  

free of debris: 
•  Meta Quest 3 Charging Dock charging ports, contacts, and cable;
•  Authorized power adapter and charging cable; 
•  Headset charging ports and contacts; and
•  Headphone jack

Periodically check these charging points to ensure that they do  
not show signs of corrosion or damage. Stop use and contact  
Meta Quest Support if corrosion/damage is visible or suspected. 

Temperature
Check the temperature of your headset  
and controllers periodically to prevent 

burns or discomfort.

•  Your Meta Quest 3 Charging Dock complies with applicable limits 
for industry surface temperature standards. Some contact points 
may feel warm. This is normal while in use or while charging.

•  Prolonged skin contact with a hot 
surface–including the charging dock, 

headset, controllers, and power adapter (when plugged in)– 
may produce skin discomfort, redness, or low-temperature 
burns. If your charging dock, power adapter, headset, or 
controllers feel hot to the touch or are uncomfortably warm, 
stop using or charging and allow to cool down.

•  If you have any special medical or physical conditions that 
impair the ability to detect heat against your skin, take special 
care when charging. Follow any thermal warning or advisory 
that may appear on your headset’s screen. 

Care and Handling
  Do not use your Meta Quest if any part of it 

is broken or damaged. Contact Meta Quest 
Support for assistance at meta.com/help/quest.

•  Do not disassemble, crush, bend, deform, puncture, shred, or 
put a high degree of pressure on the headset or controllers. This 
can cause leakage or an internal short-circuit in the batteries, 
resulting in overheating.

•  Avoid dropping your Meta Quest. Drops can cause damage to 
the headset, controllers, and batteries. Inspect your Meta Quest 
for visual damage before each use.

•  Do not place your Meta Quest, including this accessory, in areas 
that may get very hot, such as in a car in high temperatures, on 
or near a cooking surface, cooking appliance, iron, radiator or 
in direct sunlight. Excessive heating can damage your charging 
dock and could cause batteries to explode. Do not dry a wet or 

META QUEST 3 CHARGING DOCK

HEALTH AND SAFETY INFORMATION

To reduce the risk of personal injury, 
discomfort, or property damage, please 

ensure that each user of your Meta Quest—which includes  
the Meta Quest 3 headset, authorized controllers, operating 
system, apps, and authorized charging dock, rechargeable 
controller batteries, cables, power adapter, and accessories—
carefully reads all warnings and instructions before use. 

Keep this information for future reference. 
Features and available accessories for your 

Meta Quest may change. Visit the Meta Quest Safety Center  
at meta.com/quest/safety-center for the most current 
information, including warnings in different languages, and  
for more information on the safe use of your Meta Quest.

Before Using Your Meta Quest 3 Charging Dock 
•  Carefully read and follow all setup and operating instructions 

provided with your Meta Quest and this accessory.
•  Your Meta Quest 3 Charging Dock includes the authorized 

charging dock, charging cable, and rechargeable  
controller batteries. 

•  This accessory is not a toy. Not recommended for younger  
or smaller-sized children; see Meta Quest 3 warnings for  
more information.

•  Only charge your headset and controllers with the included 
authorized Meta Quest 3 Charging Dock and cable. Do not use 
external battery packs, power sources, charging docks, cables  
or power adapters to charge the batteries or power your  
Meta Quest.

•  Unauthorized hardware and software 
or accessories: Your Meta Quest 3 

Charging Dock is not designed for use with any 
unauthorized device, accessory, software, or apps.  
Use with any of these or modifying or hacking your  
Meta Quest hardware, software, or apps, may result in 
injury to you or others, discomfort, property damage, 
performance issues, or damage to your Meta Quest 
accessory that your warranty may not cover.

•  The Meta Quest Store offers branded accessories/
replacement parts and also authorizes accessories/
replacement parts for your Meta Quest. To find out how 
to identify whether an accessory/replacement part is 
authorized for use with your Meta Quest accessory, visit 
meta.com/help/quest/authorizedparts. 

Batteries and Charging
Your Meta Quest 3 Charging Dock includes 
rechargeable Lithium-Ion controller 

batteries. Charge only in accordance with these warnings  
and other instructions. Use of a damaged Meta Quest or 
improper use of the batteries or power adapter may cause a 
fire, explosion, battery leakage, overheating or other hazard 
and result in serious injury or property damage. Do not use your 
Meta Quest 3 Charging Dock if you know or suspect damage  
to your charging dock, headset, controllers, or batteries.
If battery fluid is leaking, do not allow the liquid to contact your 
skin or eyes. If contact occurs, wash the affected area with 
large amounts of water and seek medical assistance.
•  Do not attempt to charge or use the headset or controllers if they 

are damaged, do not turn on after attempted charging, if they 
get abnormally warm when used or charged, or if the battery 
compartments are swollen, leaking liquid, or smoking.

•  The rechargeable Lithium-Ion battery in your headset, and 
certain controllers and accessories, is not user replaceable 
or serviceable. Do not attempt to access these batteries, or 
to open, repair or replace the batteries. Contact Meta Quest 
Support if you need battery or power management support for 
your Meta Quest.

•  Do not use external battery packs or power sources other than 
those authorized by Meta Quest.

•  Do not dispose of this accessory or your Meta Quest in a fire or 
incinerator, as the batteries may explode when overheated. Do 
not store with or dispose in general waste.
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damp Meta Quest 3 Charging Dock with an appliance or heat 
source such as a microwave oven, hair dryer, iron, or radiator. 

•  During use, do not place any part of your Meta Quest 3 Charging 
Dock under a pillow, blanket, clothing, or part of your body. Always 
ensure that the charging docking, power adapter, headset, and 
controllers have adequate ventilation and airflow while in use or 
charging. Covering the headset or controllers with materials that 
significantly affect air flow may affect performance. 

•  Do not let your Meta Quest, including this accessory, get wet or 
come in contact with liquids. Even though it may dry and appear 
to operate normally, battery contacts or circuitry could slowly 
corrode and pose a safety hazard. 

•  Periodically inspect your Meta Quest for damage—including the 
following parts—and do not use if you see or suspect damage to:

•  Electrical components (including charging contacts and ports),
•  Other accessories, whether originally included with your  

Meta Quest or otherwise
•  Do not attempt to repair any part of your Meta Quest, including 

your Meta Quest 3 Charging Dock, yourself. Contact Meta Quest 
Support for assistance. 

•  To avoid damage to your Meta Quest 3 Charging Dock, do not 
expose it to moisture, high humidity, high concentrations of  
dust or airborne materials, or temperatures outside the  
operating range.

•  To avoid damage, keep your Meta Quest away from pets.

Cleaning
•  Use a dry microfiber cloth. Wipe away any sweat or liquid from 

the headset and controller charging contacts before placing 
them on the dock to charge.

•  Keep all parts of your Meta Quest clean, cleaning regularly 
following instructions available from Meta Quest Support.

•  Improper cleaning can damage this accessory, and may impair 
operation, increasing the risk of injury or property damage.

COMPLIANCE AND REGULATORY INFORMATION

PRODUCT SPECIFICATIONS 

Charging Dock 
Model Number: W7Z
Electrical Rating: 

 USB INPUT: 15.0V ⎓ 3.0A (45W Max)
PIN OUTPUT: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
WIRELESS OUTPUT 1 OR 2: 2.6W 

Operating Temperature Range: 0-35°C 
Rechargeable Battery 
Model Number: GP7 (Left), D8Z (Right)
Electrical Rating:  

0.64Wh / 167mAh
INPUT: 1.3W 
OUTPUT: 1.5V ⎓ 350mA 

Operating Temperature Range: 0-35°C 

REGULATORY INFORMATION - US 

FCC Compliance Statement: This device and its related 
accessories comply with part 15 of the FCC rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

•  Reorient or relocate the receiving antenna. 
•  Increase the separation between the equipment and receiver. 
•  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 

that to which the receiver is connected. 
•  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician  

for help. 

FCC Caution: Changes or modifications to a device by the user that 
are not expressly approved by the party responsible for compliance 
could make the device no longer comply with the FCC Rules and 
void the user’s authority to operate the equipment. 
When using this device as a wireless charger it is intended for 
use as a desktop device and should not be carried when in this 
mode. To comply with RF exposure requirements when using in 
the wireless charging mode please place the device at a minimum 
distance of 20 cm from persons. 
FCC Radiation Exposure Statement 
This product complies with FCC RF radiation exposure limits set 
forth for an uncontrolled environment. This product should be 
installed and operated with a minimum distance of 20 cm  
between the radiator and your body. 

REGULATORY INFORMATION - CANADA 

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) 
that comply with Innovation, Science and Economic Development 
Canada’s license-exempt RSS(s). Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause interference; 
and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device. 
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
This device complies with ISED RSS-102 RF exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment. In order to avoid the possibility of 
exceeding the ISED RSS-102 RF exposure limits, human proximity to 
the antenna shall not be less than 20 cm during normal operation. 

When using this device as a wireless charger it is intended for 
use as a desktop device and should not be carried when in this 
mode. To comply with RF exposure requirements when using in 
the wireless charging mode please place the device at a minimum 
distance of 20 cm from persons. 

REGULATORY INFORMATION - UK AND EU

Meta Platforms Technologies, LLC hereby declares that this 
product is in compliance with the Radio Equipment Regulations 
2017 (SI 2017/1206). For the full declaration of conformity, see 
meta.com/legal/quest/compliance/. 

Meta Platforms Technologies, LLC hereby declares that this product  
is in compliance with the essential requirements and the other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. For the full declaration  
of conformity, see meta.com/legal/quest/compliance/. 

The device should be used with a separation distance of 20 cm to  
the human body. 

When using this device as a wireless charger it is intended for 
use as a desktop device and should not be carried when in this 
mode. To comply with RF exposure requirements when using in 
the wireless charging mode please place the device at a minimum 
distance of 20 cm from persons. 

LIMITED WARRANTY INFORMATION

Limited warranty found at meta.com/legal/limited-warranty or  
by request at address below.

The limited warranty for Australian purchasers is also  
provided below.

Meta Platforms Technologies Limited Warranty  
(the “Warranty”) - Australia

Warranty provider: Meta Platforms Technologies, LLC of  
1601 Willow Road, Menlo Park, CA, 94025 (“Meta”, “we”, or “us”).

Warranty recipient: You, as a customer who has purchased a 
Product (as defined below) either from us or an authorized retailer 
or reseller (“you”) in Australia. This Warranty does not apply to 
products purchased from any other source. For a list of authorized 
retailers and resellers, please visit meta.com/retailers.
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Purpose and interpretation: This Warranty gives you specific legal 
rights if there is a problem with your Product (as defined below). 
If you are a consumer, this Warranty is in addition to, and does 
not affect any rights you have under, the consumer guarantee 
provisions of the Australian Consumer Law.

Scope: This Warranty covers defects in materials and workmanship 
of the Meta product(s) contained in the original packaging (the 
“Product”). We warrant that the Product will, under normal and 
intended use, function substantially in accordance with our 
technical specifications or accompanying product documentation 
(the “Warranted Functionality”) during the Warranty Period. If the 
Product needs Meta software or services to achieve the Warranted 
Functionality, we will make software and services available during  
the Warranty Period. We may update, modify or limit such software 
and services in our sole discretion provided we continue to maintain 
(or exceed) the Warranted Functionality.

Product registration is not required for coverage under  
this Warranty.

In addition, our goods come with guarantees that cannot be 
excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to 
a replacement or refund for a major failure and compensation for 
any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also 
entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail 
to be of acceptable quality and the failure does not amount to a 
major failure.

Duration: The duration of the Warranty is 1 year from the date 
of purchase or delivery of the Product, whichever is later (the 
“Warranty Period”). Your rights under the consumer guarantee 
provisions of the Australian Consumer Law may extend for a 
reasonable period beyond the Warranty Period.

If you have a problem: If your Product is defective, you may be 
entitled to a remedy under the consumer guarantee provisions of 
the Australian Consumer Law as outlined above or you may make a 
claim under this Warranty. If you make a claim under this Warranty, 
Meta Store Support will (at our choice) either repair or replace it, 
or update software or services, so that the Product substantially 
meets the Warranted Functionality, or provide a whole or partial 
refund of the price paid for the Product if none of these options  
are appropriate. You may contact Meta Store Support at 
meta.com/help. Replacements may be a new, refurbished or 
remanufactured product, or a product that has similar functionality.

A pre-addressed shipping label will be provided if you need to send 
your Product in for service. You must enclose proof of purchase 
unless we verify your purchase in advance. You may be required 
to pay shipping costs in circumstances where your Product is not 
covered by this Warranty.

Unless we agree with you otherwise, the following will govern how 
we will provide the service under this Warranty:

When we receive the Product and it has a defect covered by 
this Warranty, we will repair or replace the Product to provide 
the Warranted Functionality, and return the repaired Product or 
replacement to you at our cost. We may not return the original 
Product in circumstances where another remedy is provided by us. 
When a Product or its part is replaced, such replacement becomes 
your property, and the replaced Product or its part becomes the 
property of Meta. If we provide a refund for the Product, then the 
Product becomes the property of Meta at the time you receive 
the refund. We cannot guarantee that we will be able to repair the 
Product without risk to or loss of programs or data, and that any 
replacement product will contain any data stored on the original 
Product. Any repaired or replaced product will be covered by this 
Warranty for the remainder of the original Warranty Period or 90 
days following receipt of the replacement or repaired product, 
whichever is greater.

Without your proof of purchase, or if the Product is not covered 
by this Warranty, we reserve the right to return the Product to 
you at your cost, subject to prepayment, or, if such costs are not 
prepaid, keep the Product for collection by you for 30 days before 
it is disposed of.

Exclusions: except to the extent prohibited by law the following 
are not covered by this Warranty: defects which relate to 
(i) normal wear and tear or aging of the Product, such as 
discoloration or stretching; (ii) damage caused by misuse, 
accident (which, depending on the specific Product, may consist 
of accidental physical impact, exposure to liquid, food or other 
contaminants, etc.), neglect, improper or unauthorized repair or 
other modification, tampering, or use with unsuitable hardware, 
software, services or third-party item(s); (iii) consumable parts, 
such as batteries, the performance of which normally diminishes 
over time, unless such failure has occurred due to a defect 
in materials or workmanship; (iv) cosmetic damage, such as 
scratches, nicks, and dents, unless caused by Meta; (v) use not in 
accordance with the product documentation; (vi) used or resold 
products, except with respect to covered Refurbished Products 
(as defined below) purchased or supplied directly from Meta or 
an authorized retailer or reseller; (vii) Products purchased from 
sources (including non-authorized online auctions) other than  
Meta or authorized retailers or resellers; (viii) non-Meta products; 
(ix) use in violation of any laws in effect where the Product is 
used; (x) a Product not currently running the latest version of 
Meta-issued software; (xi) features or performance parameters 
pertaining to any software or services beyond the Warranted 
Functionality; or (xii) any support services or software provided in 
connection with the Product.
This Warranty does not include any specific guarantees that 
the Product will be error-free or, regarding uptime or continued 
availability of data security features of software or online 
accounts, that any software, firmware or online sites will function 
uninterrupted or error-free. This limited Warranty is void if a Product 
is returned with removed, damaged or tampered labels or any 
alterations (including the unauthorized removal of any component 
or external cover).

This Warranty does not cover data loss; it is your responsibility to 
regularly back up your data. Any damages or costs related to data 
loss, data recovery, removal and installation are not recoverable 
under this Warranty.
Australian Consumer Law claims: Nothing in this Warranty 
operates to exclude, restrict or modify any rights or remedies 
to which you may be entitled under the consumer guarantee 
provisions of the Australian Consumer Law in relation to the 
Product. Meta does not otherwise provide any other implied or 
statutory warranties, conditions or representations regarding  
the Product or any connected software or online services.

Liability: Subject to your rights under the consumer guarantee 
provisions of the Australian Consumer Law, except to the extent 
prohibited by law and regardless of whether Meta was advised of 
the possibility of such damages, Meta does not assume any liability 
for any special, indirect, incidental, punitive or consequential 
damages of any kind whatsoever arising from or in connection 
with a Product or this Warranty including but not limited to loss 
of profits or revenues, loss of data, loss of use of the Product or 
any associated equipment, cost of any replacement goods or 
substitute equipment, or loss of use during the period that the 
Product is being replaced or repaired and Meta’s liability for any 
claim arising out of or related to this Warranty shall not exceed the 
price paid by you for the Product, regardless of the form of action, 
whether in contract, tort (including negligence), strict product 
liability or any other cause of action or legal or equitable theory.

Governing law: The laws of Australia govern this Warranty.

Questions and claims process: If you have any questions or a 
problem with your Product, please visit meta.com/help to get 
service, contact information and to submit a Warranty claim.

Refurbished Products: This Warranty also applies to Products 
which have been refurbished by Meta or a third-party authorized by 
Meta and purchased from Meta or an authorized retailer or reseller 
(“Refurbished Products”). The Warranty Period for Refurbished 
Products is one (1) year from the date of purchase or delivery of 
the Refurbished Product (whichever is later). Refurbished Products 
may have some minor cosmetic imperfections which are not 
covered by this Warranty. 
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STATION DE CHARGE META QUEST 3 

INFORMATIONS DE SANTÉ ET DE SÉCURITÉ

Pour réduire les risques de 
blessures, de malaise ou de 

dommages matériels, veillez à ce que chaque utilisateur de 
votre Meta Quest (ce qui inclut le casque Meta Quest 3, les 
manettes autorisées, le système d’exploitation, les applications 
et la station de charge autorisée, les batteries rechargeables 
des manettes, les câbles, l’adaptateur secteur et les 
accessoires) lise attentivement toutes les mises en garde  
et instructions avant utilisation. 

Conservez ces instructions pour 
vous y référer ultérieurement.  

Les fonctionnalités et les accessoires disponibles pour votre  
Meta Quest peuvent changer. Pour obtenir les informations les 
plus à jour, y compris les mises en garde dans d’autres langues, 
ainsi que des renseignements supplémentaires sur l’utilisation 
sécurisée de votre Meta Quest, consultez le Centre de Sécurité  
de Meta Quest à l’adresse meta.com/quest/safety-center.

Avant d’utiliser votre station de charge Meta Quest 3
•  Lisez attentivement et suivez scrupuleusement toutes les 

instructions d’installation et d’utilisation fournies avec votre  
Meta Quest et avec cet accessoire.

•  Votre station de charge Meta Quest 3 inclut la station de  
charge, le câble de charge et les batteries rechargeables des  
manettes autorisés. 

•  Cet accessoire n’est pas un jouet. Déconseillé aux jeunes 
enfants ou aux enfants de petite taille. Pour plus d’informations, 
consultez les mises en garde relatives au Meta Quest 3.

•  Chargez uniquement votre casque et vos manettes avec la 
station de charge Meta Quest 3 et le câble autorisés fournis. 
N’utilisez pas de bloc-batterie, de source d’alimentation, de 
station de charge, de câble et d’adaptateur secteur externes 
pour charger les batteries ou alimenter votre Meta Quest.

•  Matériel et logiciel ou 
accessoires non autorisés : 

Votre station de charge Meta Quest 3 n’est pas conçue  
pour être utilisée avec des appareils, accessoires, logiciels 
ou applications non autorisés. Une telle utilisation, ou la 
modification ou le piratage de votre matériel Meta Quest,  
du logiciel ou d’applications peut entraîner des blessures,  
pour vous ou d’autres personnes, une gêne, des dommages 
matériels, des problèmes de fonctionnement ou des 
dommages non couverts par votre assurance sur votre 
accessoire Meta Quest.

•  Le Meta Quest Store propose des accessoires et pièces 
de rechange de la marque et autorise également des 
accessoires et pièces de rechange pour votre Meta Quest. 
Pour savoir comment identifier les accessoires et pièces de 
rechange autorisés pour votre Meta Quest, consultez la page 
meta.com/help/quest/authorizedparts.

Batteries et charge
Votre station de charge  
Meta Quest 3 inclut des batteries 

lithium-ion rechargeables pour les manettes. Leur charge doit 
respecter scrupuleusement ces mises en garde et autres 
instructions. L’utilisation d’un Meta Quest endommagé ou 
l’utilisation inappropriée des batteries ou de l’adaptateur 
secteur peuvent provoquer un incendie, une explosion, une 
fuite de la batterie, une surchauffe ou tout autre danger, et 
entraîner des blessures graves ou dommages matériels. 
N’utilisez pas votre station de charge Meta Quest 3 si vous 
suspectez ou savez que votre casque, les manettes, les 
batteries ou la station elle-même sont endommagés.
En cas de fuite du fluide de batterie, évitez que le liquide entre 
en contact avec votre peau ou vos yeux. En cas de contact, 
rincez abondamment à l’eau et consultez un médecin.
•  N’essayez pas de recharger ou d’utiliser le casque ou les 

manettes s’ils sont endommagés, s’ils ne s’allument pas après 
avoir essayé de les recharger, s’ils deviennent anormalement 
chauds pendant l’utilisation ou le chargement ou si les 

compartiments des batteries sont gonflés, laissent échapper  
du liquide ou de la fumée.

•  Les batteries lithium-ion rechargeables de votre casque, et de 
certaines manettes et accessoires ne sont ni remplaçables 
ni réparables par l’utilisateur. N’essayez pas d’accéder à ces 
batteries, d’ouvrir, de réparer ou de remplacer les batteries. 
Contactez le service d’assistance de Meta Quest si vous avez 
besoin d’assistance concernant la batterie ou l’alimentation de 
votre Meta Quest.

•  N’utilisez pas de bloc-batterie ou de sources d’alimentation 
externes autres que ceux autorisés par Meta Quest.

•  Ne jetez pas votre Meta Quest dans les flammes ou dans un 
incinérateur, les batteries pouvant exploser en cas de surchauffe. 
Ne le rangez pas et ne le jetez pas avec des déchets ordinaires.

•  Évitez les mauvaises manipulations : Les manipulations suivantes 
peuvent entraîner une défaillance de la batterie ou toute autre 
défaillance électrique de votre Meta Quest :

•  Démontage, écrasement, pliage, déformation, perçage ;
•  Exposition à une forte chaleur ou à des sources de chaleur ;
•  Exposition à des liquides ;
•  Chute ; ou
•  Charge ou utilisation si l’appareil ne s’allume pas après avoir 

essayé de le recharger.

Choc électrique

Pour réduire le risque d’électrocution :
•  Ne modifiez pas les composants de votre station de charge  

Meta Quest 3.
•  N’utilisez pas votre station de charge Meta Quest 3 pour la 

charge si les câbles ou l’adaptateur secteur fournis ou autorisés 
sont en partie arrachés, des fils sont exposés, des débris sont 
présents ou les compartiments des batteries sont endommagés.

•  N’insérez aucun objet métallique, conducteur ou étranger  
dans les ports de charge, les contacts de charge ou la station  
de charge.

•  N’exposez pas votre station de charge Meta Quest 3 à l’eau ou 
aux liquides.

•  Utilisez UNIQUEMENT la station de charge et le câble autorisés 
fournis, et un adaptateur secteur autorisé avec votre station de 
charge Meta Quest 3.

Points de charge
Pour éviter toute surchauffe, 
gardez les points de charge 

électrique suivants propres, secs et exempts de débris :
•  Ports, contacts et câble de charge de la station de charge  

Meta Quest 3 ;
•  Adaptateur secteur et câble de charge autorisés ;
•  Ports et contacts de charge du casque ; et
•  la prise casque.

Vérifiez périodiquement ces points de charge pour vous assurer  
qu’ils ne présentent pas de signes de corrosion ou de dommages. 
Arrêtez d’utiliser le dispositif et contactez le service d’assistance de  
Meta Quest si de la corrosion ou des dommages sont visibles  
ou suspectés.

Température
Vérifiez régulièrement la 
température de votre casque  

et de vos manettes pour éviter les brûlures et une gêne.
•  Votre station de charge Meta Quest 3 est conforme aux limites 

applicables aux normes en matière de température de l’industrie. 
Certains points de contact peuvent sembler chauds. Ceci est 
normal en cours d’utilisation ou de charge.

•  Un contact prolongé de la peau 
avec une surface chaude, y 

compris la station de charge, le casque, les manettes et 
l’adaptateur secteur (lorsqu’il est branché), peut provoquer  
une sensation de gêne, des rougeurs ou des brûlures 
superficielles. Si votre station de charge, votre adaptateur 
secteur, votre casque ou vos manettes sont chauds au 
toucher ou que cette chaleur vous gêne, cessez leur 
utilisation ou leur charge et laissez-les refroidir.
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•  Si votre état de santé ou vos troubles physiques particuliers 
affectent votre capacité à ressentir la chaleur sur leur peau, 
faites attention lors de la charge. Suivez toutes les mises 
en garde ou conseils relatifs à la température qui peuvent 
apparaître sur l’écran de votre casque.

Entretien et manipulation
N’utilisez pas votre Meta Quest si 
l’une de ses pièces est cassée ou 

endommagée. Contactez le service d’assistance de Meta Quest 
pour obtenir de l’aide sur meta.com/help/quest.
•  Ne désassemblez pas, n’écrasez, ne pliez ou ne déformez pas, 

ne percez pas, ne broyez ou soumettez pas le casque ou les 
manettes à une forte pression. Ceci peut causer une fuite ou un 
court-circuit interne des batteries et provoquer une surchauffe.

•  Évitez de faire tomber votre Meta Quest. Une chute peut 
endommager le casque, les manettes et les batteries. Avant 
chaque utilisation, vérifiez que votre Meta Quest ne comporte 
aucun dommage visible à l’œil nu.

•  Ne placez pas votre Meta Quest, y compris la station de charge 
Meta Quest 3, dans des endroits susceptibles de devenir très 
chauds, comme une voiture exposée à de fortes températures, 
sur ou près d’une surface de cuisson, d’un appareil de cuisson, 
d’un fer à repasser ou d’un radiateur, et ne l’exposez pas 
à la lumière directe du soleil. Un chauffage excessif peut 
endommager votre accessoire et faire exploser les batteries. 
Ne séchez pas une station de charge Meta Quest 3 mouillée 
ou humide avec un appareil électroménager ou une source de 
chaleur comme un four à micro-ondes, un sèche-cheveux, un  
fer à repasser ou un radiateur.

•  Pendant utilisation, ne placez aucun élément de votre station 
de charge Meta Quest 3 sous un oreiller, une couverture, un 
vêtement ou une partie de votre corps. Assurez-vous à tout 
moment que la station de charge, l’adaptateur secteur, le casque 
et les manettes sont correctement ventilés et aérés pendant 
l’utilisation ou la charge. Couvrir le casque ou les manettes 
avec des matériaux qui affectent sensiblement l’aération peut 
impacter leur performance.

•  Ne mouillez pas votre Meta Quest, y compris cet accessoire, 
et ne l’exposez pas à des liquides. Bien qu’il puisse sécher et 
sembler fonctionner normalement, les contacts et circuits de 
la batterie pourraient s’éroder progressivement et présenter un 
risque pour votre sécurité.

•  Vérifiez régulièrement que votre Meta Quest ne comporte aucun 
dommage — y compris sur les pièces suivantes — et ne l’utilisez 
pas si vous constatez ou suspectez des dommages sur :

•  Les composants électriques (y compris les contacts et ports 
de charge)

•  D’autres accessoires, qu’ils soient ou non fournis à l’origine  
avec votre Meta Quest

•  N’essayez pas de réparer une quelconque pièce de votre  
Meta Quest, y compris de votre station de charge Meta Quest 3, 
vous-même. Contactez le service d’assistance de Meta Quest  
pour obtenir de l’aide.

•  Afin d’éviter tout dommage à votre station de charge  
Meta Quest 3, ne l’exposez pas à la moiteur, à une forte  
humidité, à de fortes concentrations de poussières ou à des 
matières en suspension dans l’air ou à des températures en 
dehors de la plage de fonctionnement.

•  Afin d’éviter tout dommage, tenez votre Meta Quest hors de 
portée des animaux de compagnie.

Nettoyage
•  Utilisez un chiffon sec en microfibre. Essuyez toute sueur ou 

liquide des contacts de charge du casque et de la manette avant 
de les placer sur la station de charge pour les charger.

•  Toutes les pièces de votre Meta Quest doivent rester propres. 
Nettoyez-les régulièrement en suivant les instructions 
disponibles auprès du service d’assistance de Meta Quest.

•  Un nettoyage insuffisant peut endommager votre Meta Quest 
et affecter son fonctionnement, en augmentant le risque de 
blessures ou de dommages matériels.

CONFORMITÉ ET INFORMATIONS 
RÉGLEMENTAIRES

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Station de charge
Numéro de modèle : W7Z
Puissance électrique :  

ENTRÉE USB : 15.0V ⎓ 3.0A (45W max.) 
SORTIE BROCHE : 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
SORTIE SANS FIL 1 OU 2 : 2.6W 

Plage de température de fonctionnement : 0–35°C
Piles rechargeables
Numéro de modèle : GP7 (gauche), D8Z (droite)
Puissance électrique :  

0.64Wh / 167mAh 
ENTRÉE : 1.3W 
SORTIE : 1.5V ⎓ 350mA 

Plage de température de fonctionnement : 0–35°C

INFORMATIONS RELATIVES À LA 
RÈGLEMENTATION - CANADA

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le 
présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : 1) L’appareil ne doit pas produire de 
brouillage; 2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre  
le fonctionnement. 

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B) 

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux 
rayonnements de la CNR-102 définies pour un environnement 
non contrôlé. Afin d'éviter la possibilité de dépasser les limites 
d'exposition aux fréquences radio de la CNR-102, la proximité 
humaine à l'antenne ne doit pas être inférieure à 20 cm pendant  
le fonctionnement normal.

Lorsque vous utilisez cet appareil comme chargeur sans fil, il est 
destiné à être utilisé comme appareil de bureau et ne doit pas 
être transporté dans ce mode. Pour se conformer aux exigences 
d’exposition RF lors de l’utilisation en mode de charge sans fil, 
veuillez placer l’appareil à une distance minimale de 20 cm  
des personnes. 

INFORMATIONS RELATIVES À LA 
RÈGLEMENTATION - UE

Meta Platforms Technologies, LLC déclare par la présente  
que ce produit est conforme aux exigences et autres  
dispositions pertinentes essentielles de la directive  
2014/53/UE. Pour la déclaration de conformité complète, 
consultez meta.com/legal/quest/compliance/.

Ce dispositif doit être utilisé à une distance de 20 cm de  
votre corps.

Utilisé en tant que chargeur sans fil, ce dispositif est prévu pour 
fonctionner comme un dispositif de bureau et ne doit pas être porté 
dans ce mode. Pour vous conformer aux exigences relatives à 
l’exposition aux radiofréquences lors de son utilisation en mode de 
charge sans fil, veuillez placer le dispositif à une distance minimale  
de 20 cm des personnes.

INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LIMITÉE

Garantie limitée disponible sur meta.com/legal/limited-warranty 
ou sur demande à l'adresse ci-dessous.

La garantie limitée pour les acheteurs français se trouve également 
ci-dessous.
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Garantie limitée de Meta Platforms Technologies  
(la « Garantie ») - France

Qui est l’émetteur de la présente Garantie ? La présente  
Garantie vous est accordée à titre gratuit par Meta Platforms 
Technologies, LLC, sise 1601 Willow Road, Menlo Park, CA 94025  
(« Meta » ou « nous »).

À qui s’adresse la présente Garantie ? Meta vous offre la présente 
Garantie, en tant que consommateur ayant acheté un Produit (tel  
que défini ci-après) à Meta ou à un distributeur ou revendeur agréé  
(« vous »). Une liste des distributeurs ou revendeurs agréés est 
disponible à l'adresse meta.com/retailers.

Quel est l’objet de la présente Garantie ? La présente Garantie 
vous confère des droits spécifiques en cas de problème avec votre 
Produit (tel que défini ci-après). Si vous êtes un consommateur, 
la présente Garantie vient s'ajouter aux droits dont vous disposez 
en vertu des lois françaises relatives à la vente de biens de 
consommation et n'affecte aucun de ces droits (y compris la 
loi française transposant la directive 44/99/CE et la directive 
2019/771). La présente Garantie n'affecte notamment pas les 
droits des consommateurs en cas de non-conformité des produits 
au contrat.

A DESTINATION DES CONSOMMATEURS ET DES  
NON-PROFESSIONELS EN FRANCE UNIQUEMENT :

Indépendamment de la présente Garantie, Meta reste tenue 
garantie légale de conformité des biens mentionnée au chapitre 
VII du Code de la consommation, ainsi que de celle relative aux 
défauts de la chose vendue, conformément aux articles 1641 à 
1649 du Code civil.
Vous trouverez ci-dessous les dispositions pertinentes du Code :

"Le vendeur délivre un bien conforme au contrat ainsi qu'aux 
critères énoncés à l'article L. 217-5.

Il répond des défauts de conformité existant au moment 
de la délivrance du bien au sens de l'article L. 216-1, qui 
apparaissent dans un délai de deux ans à compter de 
celle-ci.

Dans le cas d'un contrat de vente d'un bien comportant des 
éléments numériques :

1° Lorsque le contrat prévoit la fourniture continue d'un 
contenu numérique ou d'un service numérique pendant une 
durée inférieure ou égale à deux ans, ou lorsque le contrat 
ne détermine pas la durée de fourniture, le vendeur répond 
des défauts de conformité de ce contenu numérique ou  
de ce service numérique qui apparaissent dans un délai  
de deux ans à compter de la délivrance du bien ;

2° Lorsque le contrat prévoit la fourniture continue d'un 
contenu numérique ou d'un service numérique pendant une 
durée supérieure à deux ans, le vendeur répond des défauts 
de conformité de ce contenu numérique ou de ce service 
numérique qui apparaissent au cours de la période durant 
laquelle celui-ci est fourni en vertu du contrat.

Pour de tels biens, le délai applicable ne prive pas le 
consommateur de son droit aux mises à jour conformément 
aux dispositions de l'article L. 217-19.

Le vendeur répond également, durant les mêmes délais, 
des défauts de conformité résultant de l'emballage, des 
instructions de montage, ou de l'installation lorsque celle-ci 
a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous 
sa responsabilité, ou encore lorsque l'installation incorrecte, 
effectuée par le consommateur comme prévu au contrat, 
est due à des lacunes ou erreurs dans les instructions 
d'installation fournies par le vendeur.

Ce délai de garantie s'applique sans préjudice des articles 
2224 et suivants du code civil. Le point de départ de la 
prescription de l'action du consommateur est le jour de 
la connaissance par ce dernier du défaut de conformité." 
(Article L. 217-3 du Code de la Consommation)

"Le bien est conforme au contrat s'il répond notamment, le 
cas échéant, aux critères suivants :

1° Il correspond à la description, au type, à la quantité et à 
la qualité, notamment en ce qui concerne la fonctionnalité, 
la compatibilité, l'interopérabilité, ou toute autre 
caractéristique prévues au contrat ;

2° Il est propre à tout usage spécial recherché par le 
consommateur, porté à la connaissance du vendeur au 
plus tard au moment de la conclusion du contrat et que ce 
dernier a accepté ;

3° Il est délivré avec tous les accessoires et les instructions 
d'installation, devant être fournis conformément au contrat ;

4° Il est mis à jour conformément au contrat." (Article L. 217-4 
du Code de la Consommation).

"Lorsque le consommateur demande au garant, pendant le 
cours de la garantie légale ou de la garantie commerciale 
qui lui a été consentie lors de l'acquisition ou de la réparation 
d'un bien, une remise en état couverte par cette garantie, 
toute période d'immobilisation suspend la garantie qui 
restait à courir jusqu'à la délivrance du bien remis en état.

Cette période court à compter de la demande d'intervention 
du consommateur ou de la mise à disposition pour 
réparation ou remplacement du bien en cause, si ce point  
de départ s'avère plus favorable au consommateur.

Le délai de garantie est également suspendu lorsque le 
consommateur et le garant entrent en négociation en vue  
d'un règlement à l'amiable". (Article L. 217-28 du Code de  
la Consommation)

"Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts 
cachés de la chose vendue qui la rendent impropre à l'usage 
auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage 
que l'acheteur ne l'aurait pas acquise, ou n'en aurait donné 
qu'un moindre prix, s'il les avait connus". (Article 1641 du 
Code Civil)

"L'action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée 
par l'acquéreur dans un délai de deux ans à compter de la 
découverte du vice". (Article 1648 alinéa 1 du Code Civil)

Pour éviter toute ambiguïté, ces dispositions s'appliquent à la fois 
aux consommateurs et aux non-professionnels en vertu du droit 
français de la consommation.

Que couvre la Garantie ? La présente Garantie couvre les défauts 
de matériaux et de fabrication des produits Meta contenus dans 
leur emballage d'origine (le « Produit »). Nous garantissons que le 
Produit, dans des conditions d’utilisation normales et conformes à sa 
destination, fonctionnera de manière substantielle conformément 
à nos spécifications techniques ou à la documentation qui 
l’accompagne (la « Fonctionnalité garantie ») pendant la Période de 
garantie. Si le Produit nécessite des logiciels ou services Meta pour 
répondre à la Fonctionnalité garantie, nous mettrons les logiciels et 
services à votre disposition pendant la Période de garantie. Nous 
pouvons, à notre entière discrétion, mettre à jour, modifier ou limiter 
lesdits logiciels et services tant que nous respectons ou allons 
au-delà de la Fonctionnalité garantie.

Il n’est pas nécessaire d’enregistrer le Produit pour bénéficier de la 
présente Garantie.
Quelle est la durée de la Garantie ? La présente Garantie a une 
durée d'un an à compter de la date d’achat ou de livraison du 
Produit, selon la plus tardive de ces deux dates (la « Période de 
garantie »). Si vous êtes un consommateur, cela n'affecte pas  
vos droits légaux qui peuvent prévoir une période de garantie  
plus longue.

Que fera Meta en cas de problème avec le Produit ? Si votre 
Produit est défectueux, l'Assistance Meta (« Meta Store Support »)  
le réparera ou le remplacera, ou mettra à jour les logiciels ou services 
de manière à ce que le Produit fonctionne de manière substantielle 
conformément à la Fonctionnalité garantie, ou vous remboursera 
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intégralement ou partiellement le montant déboursé pour l’achat 
dudit si aucune de ces options n'est appropriée. Vous pouvez 
contacter l'Assistance Meta (« Meta Store Support ») à l'adresse 
meta.com/help. Le Produit de remplacement pourra être un 
produit neuf, remis à neuf ou reconditionné, ou un produit ayant des 
fonctionnalités similaires. S’il est nécessaire que vous renvoyiez votre 
Produit pour réparation, nous vous fournirons une étiquette de retour 
préremplie. Vous devez joindre une preuve d'achat, sauf si nous 
sommes en mesure de vérifier votre achat en amont. Il peut vous  
être demandé de payer les frais de retour dans les cas où votre 
Produit n'est pas couvert par la présente Garantie.

À moins que nous n'en convenions autrement avec vous, les 
dispositions suivantes régiront la manière dont nous fournirons  
le service au titre de la présente Garantie :

Lorsque nous recevrons le Produit et dans le cas où il présente 
un défaut couvert par la présente Garantie, nous réparerons 
ou remplacerons le Produit de manière à ce qu’il réponde à la 
Fonctionnalité garantie et nous vous renverrons à nos frais le 
Produit réparé ou un produit de remplacement. Il se peut que 
nous ne vous restituions pas le Produit d’origine dans les cas où 
nous proposons une autre solution. Lorsqu'un Produit ou l'une 
quelconque de ses pièces est remplacé(e), ledit produit ou ladite 
pièce de remplacement devient votre propriété, et la propriété 
du Produit ou de la pièce remplacé(e) est transférée à Meta. 
Dans le cas où nous remboursons le Produit et que vous acceptez 
ledit remboursement, le Produit devient la propriété de Meta au 
moment où vous recevez le remboursement. Nous ne pouvons 
pas garantir que nous serons en mesure de réparer le Produit sans 
risque pour les programmes ou données ni perte de programmes 
ou données et que le Produit de remplacement contiendra les 
données qui étaient stockées dans le Produit d’origine. Tout produit 
réparé ou remplacé restera couvert par la présente Garantie 
pour le reste de la Période de garantie initiale et toute période 
d'indisponibilité sera ajoutée au temps restant de la Période de 
garantie initiale ou pendant 90 jours à compter de la réception du 
Produit de remplacement ou réparé, selon la plus longue de ces 
deux périodes. En tout état de cause, ce délai court à compter de 
la date de votre demande d'intervention ou de la date de mise à 
disposition du produit réparé ou remplacé, si ce point de départ 
vous est plus favorable.

Sans preuve d’achat ou dans le cas où le Produit n'est pas couvert 
par la présente Garantie, nous réservons le droit de vous renvoyer 
le Produit à vos frais, sous réserve de votre paiement préalable ou, 
si ces frais ne sont pas payés d’avance, nous tiendrons le Produit à 
votre disposition pendant 30 jours avant de nous en défaire.

Dans quel cas la présente Garantie ne s’applique-t-elle pas ? 
Sauf dans la mesure où la loi l'interdit, la présente Garantie ne 
s’applique pas dans les cas suivants : défauts résultant de  
(i) l'usure normale ou le vieillissement du Produit, comme la 
décoloration ou la déformation ; (ii) dommages causés par  
mauvais usage, accident (par exemple, selon le Produit concerné :  
impact physique accidentel, exposition à un liquide, un aliment 
ou autre source de contamination, etc.), négligence, réparation 
ou modification non autorisée ou inappropriée, falsification 
ou utilisation avec du matériel, des logiciels ou des services 
inadéquats ou autre(s) article(s) de tiers non-autorisé(s) ; 
(iii) pièces consommables, telles que les batteries, dont les 
performances diminuent normalement avec le temps, sauf dans 
les cas où la défaillance est due à un défaut de matériaux ou de 
fabrication ; (iv) dommages esthétiques, tels que les rayures, 
coups et éraflures, à moins qu'ils ne soient causés par Meta ;  
(v) utilisation non conforme à la documentation qui accompagne 
le Produit ; (vi) produits d’occasion ou revendus, sauf en ce qui 
concerne les Produits reconditionnés couverts (tels que définis  
ci-après) achetés ou fournis directement par Meta ou un 
distributeur ou revendeur agréé ; (vii) Produits achetés à d’autres 
sources que Meta ou un distributeur ou revendeur agréé (y compris 
les ventes aux enchères en ligne non autorisées) ; (viii) produits  
qui ne sont pas des Produits Meta ; (ix) utilisation contraire aux  
lois et réglementations en vigueur là où le Produit est utilisé ;  

(x) Produit ne fonctionnant pas actuellement avec la dernière 
version du logiciel fourni par Meta ; (xi) fonctionnalités ou 
paramètres de performance relatifs à tout logiciel ou service 
allant au-delà de la Fonctionnalité garantie ; ou (xii) tout service 
d'assistance ou logiciel fourni en rapport avec le Produit.

La présente Garantie ne contient aucune assurance spécifique que 
le Produit sera exempt d’erreur ou, en ce qui concerne le temps 
d’utilisation ou la disponibilité permanente des dispositifs de sécurité 
des données des logiciels ou des comptes en ligne, que les logiciels, 
micrologiciels et sites internet fonctionneront sans interruption ou 
sans erreur. La présente Garantie limitée est nulle si un Produit est 
retourné alors que les étiquettes ont été retirées, endommagées ou 
falsifiées ou s'il a fait l'objet d'une modification (y compris le retrait 
non autorisé de tout composant ou pièce externe).

La présente Garantie ne couvre pas la perte de données. Il 
est de votre responsabilité de sauvegarder régulièrement vos 
données. Les indemnités ou coûts liés à la perte de données, à la 
récupération, la suppression et l’installation des données ne sont 
pas recouvrables aux termes de la présente Garantie.

Par la présente Garantie, Meta ne fournit aucune garantie, ne pose 
aucune condition, ni ne fait aucune déclaration, légale ou implicite, 
relative au Produit ou aux logiciels ou services en ligne associés.

Responsabilité : Sauf dans la mesure où la loi l'interdit et que Meta 
ait été avertie ou non de l'éventualité de tels dommages, Meta 
décline toute responsabilité concernant les dommages spéciaux, 
indirects, accessoires, punitifs ou consécutifs de quelque nature 
que ce soit découlant de ou liés à un Produit ou à la présente 
Garantie, y compris, notamment, la perte de bénéfices ou de 
revenus, la perte de données, la perte d'économies anticipées, la 
perte d'opportunités commerciales, la perte de contrat, la perte 
de clientèle, la perte de jouissance du Produit ou de tout autre 
équipement associé, le coût des produits de remplacement ou des 
équipements de substitution, ou la perte de jouissance pendant  
la période de réparation ou de remplacement du Produit.

Certains états et pays ne permettent pas l’exclusion ou la limitation 
des dommages accessoires ou consécutifs, de sorte que les 
limitations et exclusions contenues dans la présente Garantie 
peuvent ne pas s’appliquer à vous.

Quelles sont les lois qui régissent la présente Garantie ? Les lois 
de l'État de Californie, États-Unis, régissent la présente Garantie. En 
revanche, si vous êtes un consommateur résidant en France, vous 
ne pouvez pas être privé de la protection qui vous est accordée en 
vertu du droit français.

Questions et procédure de réclamation : Si vous avez des 
questions ou rencontrez un problème avec votre Produit, 
rendez-vous sur meta.com/help pour obtenir une assistance, des 
informations de contact et soumettre une demande de Garantie.

Produits reconditionnés : La présente Garantie s'applique 
également aux Produits qui ont été reconditionnés par Meta ou 
par un tiers autorisé par Meta et achetés auprès de Meta ou d'un 
distributeur ou revendeur agréé (« Produits reconditionnés »). 
La Période de garantie pour les Produits reconditionnés est d'un 
(1) an à compter de la date d'achat ou de livraison du Produit 
reconditionné, selon la plus tardive de ces deux dates, sauf si la 
législation locale prévoit une période de garantie plus longue.  
Les Produits reconditionnés peuvent présenter quelques 
imperfections esthétiques mineures qui ne sont pas couvertes  
par la présente Garantie. 
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DOCK DI RICARICA META QUEST 3 

INFORMAZIONI PER LA SALUTE E LA 
SICUREZZA

Per ridurre il rischio di lesioni 
personali, malessere o danni  

materiali, assicurarsi che ogni utente del sistema Meta Quest, 
che include il visore Meta Quest 3, controller, sistema 
operativo, app e base di ricarica, batterie dei controller 
ricaricabili, cavi, alimentatore e accessori approvati, legga 
attentamente tutte le avvertenze e le istruzioni prima 
dell'utilizzo. 

Conservare le presenti informazioni 
come riferimento futuro. Le funzioni  

e gli accessori disponibili per Meta Quest possono essere 
soggetti a modifiche. Visitare il Centro per la sicurezza di  
Meta Quest all'indirizzo meta.com/quest/safety-center per  
le informazioni più aggiornate, tra cui le avvertenze in lingue 
diverse e per ulteriori informazioni sull'utilizzo sicuro di  
Meta Quest.

Prima di utilizzare la base di ricarica Meta Quest 3
•  Leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni su 

configurazione e funzionamento fornite con il sistema  
Meta Quest e il presente accessorio.

•  La base di ricarica Meta Quest 3 include base di ricarica, cavo  
di ricarica e batterie dei controller ricaricabili approvati.

•  Questo accessorio non è un giocattolo. Non consigliato 
per bambini di età o corporatura più piccola; per ulteriori 
informazioni, consultare le avvertenze di Meta Quest 3.

•  Ricaricare visore e controller solo con la base di ricarica  
Meta Quest 3 e il cavo approvati inclusi. Non utilizzare batterie,  
fonti di alimentazione, basi di ricarica, cavi o alimentatori esterni  
per ricaricare le batterie o alimentare Meta Quest.

•  Componenti hardware e 
software o accessori non 

approvati: La base di ricarica Meta Quest 3 non è 
progettata per l'utilizzo con dispositivi, accessori, 
software o app non approvati. L’utilizzo di uno di questi, la 
modifica o l’hacking dell’hardware, del software o delle 
app per Meta Quest può causare lesioni a se stessi e agli 
altri, malessere, danni materiali, problemi di prestazioni  
o danni all’accessorio Meta Quest che potrebbero non 
essere coperti dalla garanzia.

•  Lo store Meta Quest offre accessori/ricambi originali 
e approva inoltre accessori/ricambi per Meta Quest. 
Per sapere come identificare un accessorio/ricambio 
approvato per l’utilizzo con Meta Quest, visitare la pagina 
meta.com/help/quest/authorizedparts.

Batterie e ricarica
La base di ricarica Meta Quest 3 
include batterie dei controller 

ricaricabili agli ioni di litio. Caricare solo conformemente a 
queste avvertenze e altre istruzioni. L’utilizzo di un Meta Quest 
danneggiato o l’utilizzo improprio delle batterie o 
dell’adattatore può causare incendi, esplosioni, perdite della 
batteria, surriscaldamento o altri pericoli e causare gravi lesioni 
personali o danni materiali. Non utilizzare la base di ricarica 
Meta Quest 3 in caso di danni accertati o sospetti alla base di 
ricarica, al visore, ai controller o alle batterie.
In caso di perdita di liquido dalla batteria, evitare che il liquido 
entri in contatto con la pelle o con gli occhi. In caso di contatto, 
lavare con abbondante acqua la parte e consultare un medico.
•  Non cercare di caricare o utilizzare il visore o i controller se sono 

danneggiati, non si accendono dopo un tentativo di ricarica, se 
diventano eccessivamente caldi durante l’utilizzo o la ricarica o  
se il vano batterie si è gonfiato, perde liquido o emette fumo.

•  Le batterie ricaricabili agli ioni di litio nel visore e in alcuni controller 
e accessori non sono sostituibili o riparabili dall’utente. Non 
provare ad accedere alle batterie o ad aprire, riparare o sostituire 
le batterie. Se è necessaria assistenza per la batteria o la gestione 
dell’alimentazione per Meta Quest, contattare l’assistenza  
Meta Quest.

•  Non utilizzare fonti di alimentazione o pacchi batterie esterni 
diversi da quelli approvati da Meta Quest.

•  Non smaltire Meta Quest nel fuoco o in un inceneritore, poiché 
quando vengono surriscaldate le batterie possono esplodere. 
Non conservare né smaltire insieme ai rifiuti indifferenziati.

•  Maneggiare con cura. Le condizioni di seguito riportate 
potrebbero causare danni alla batteria o altri guasti elettrici  
nel dispositivo Meta Quest:

•  Smontaggio, schiacciamento, flessione,  
deformazione, foratura;

•  Esposizione a temperature elevate o fonti di calore;
•  Esposizione a liquidi;
•  Caduta
•  Caricamento o utilizzo se il dispositivo non si accende  

dopo un tentativo di ricarica.

Scosse elettriche

Per ridurre il rischio di scosse elettriche:
•  Non modificare nessun componente della base di ricarica  

Meta Quest 3.
•  Non eseguire la ricarica con la base di ricarica Meta Quest 3 se 

qualsiasi parte dei cavi o dell’alimentatore, forniti o approvati, è 
danneggiata, se i fili sono esposti, se sono presenti detriti o se i  
vani batteria sono danneggiati.

•  Non inserire alcun oggetto metallico, conduttivo o qualsivoglia 
oggetto estraneo nelle porte di ricarica, nei contatti di ricarica o 
nella base per la ricarica.

•  Non esporre la base di ricarica Meta Quest 3 ad acqua o fluidi.
•  Utilizzare SOLO la base di ricarica e il cavo forniti in dotazione e  

un alimentatore approvati con la base di ricarica Meta Quest 3.

Punti di ricarica
Per evitare il surriscaldamento, 
mantenere i seguenti punti di ricarica 

elettrica puliti, asciutti e privi di detriti:
•  Porte di ricarica, contatti e cavi della base di ricarica  

Meta Quest 3;
•  Alimentatore e base di ricarica approvati;
•  Porte di ricarica e contatti del visore; e
•  Jack delle cuffie

Controllare periodicamente tali punti di ricarica per verificare 
che non mostrino segni di corrosione o danni. Se sono visibili o 
si sospettano corrosione o danni, interrompere l’uso e rivolgersi 
all’assistenza Meta Quest.

Temperatura
Controllare periodicamente la 
temperatura del visore e dei controller 

per evitare ustioni o malessere.
•  La base di ricarica Meta Quest 3 è conforme ai limiti applicabili 

per gli standard di temperatura delle superfici industriali. Alcuni 
punti di contatto possono risultare caldi. È una condizione 
normale durante l’utilizzo o la ricarica.

•   Un contatto prolungato della pelle  
con una superficie calda, inclusi la 

base di ricarica, il visore, i controller e l’alimentatore (quando 
collegato), può causare fastidio, arrossamento cutaneo  
o ustioni da bassa temperatura. Se la base di ricarica, 
l’alimentatore, il visore o i controller risultano bollenti al tatto  
o sono eccessivamente caldi, smettere di utilizzarli o di 
ricaricarli e lasciarli raffreddare.

•  Gli utenti con particolari patologie mediche o fisiche che 
impediscono loro di rilevare il calore sulla pelle devono 
prestare particolare attenzione quando effettuano la ricarica. 
Seguire tutte le avvertenze o gli avvisi di protezione termica 
visualizzati sullo schermo del visore.

Cura e manutenzione
Non utilizzare Meta Quest se un 
componente è rotto o danneggiato. 

Rivolgersi all’assistenza Meta Quest all’indirizzo 
meta.com/help/quest.
•  Non smontare, rompere, piegare, deformare, perforare, 

distruggere o effettuare forti pressioni su visore e controller.  
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Tali operazioni possono causare una perdita o un cortocircuito 
nelle batterie, con conseguente surriscaldamento.

•  Evitare di far cadere Meta Quest. Le cadute possono danneggiare 
il visore, i controller e le batterie. Ispezionare Meta Quest per 
eventuali danni visibili prima di ogni utilizzo.

•  Non posizionare Meta Quest, inclusa la base di ricarica  
Meta Quest 3, in aree che possano diventare molto calde, 
come nell’auto a temperature elevate, sopra o adiacenti a 
superfici di cottura, elettrodomestici per cucinare, ferri da stiro, 
termosifoni o luce solare diretta. Un riscaldamento eccessivo 
può danneggiare l'accessorio e può causare l’esplosione delle 
batterie. Non asciugare una base di ricarica Meta Quest 3 
bagnata o umida con un elettrodomestico o una fonte di calore, 
quali forno a microonde, phon, ferro da stiro o termosifoni.

•  Durante l’utilizzo, non posizionare alcuna parte della base di 
ricarica Meta Quest 3 sotto cuscini, coperte, indumenti o parti 
del corpo. Garantire sempre una ventilazione e un flusso d’aria 
adeguati durante l’utilizzo o la ricarica della base di ricarica, 
dell’alimentatore, del visore e dei controller. Coprendo il visore  
o i controller con materiali che interferiscono significativamente 
con il flusso d’aria, si può influire sulle prestazioni.

•  Non bagnare o far entrare Meta Quest, incluso questo 
accessorio, in contatto con liquidi. Sebbene possa asciugarsi e 
mostrare un funzionamento normale, i contatti della batteria o i 
circuiti interni possono corrodersi lentamente e porre un rischio 
per la sicurezza.

•  Ispezionare periodicamente Meta Quest alla ricerca di eventuali 
danni, compresi i componenti indicati di seguito, e non utilizzarlo  
se si rilevano o si sospettano danni a:

•  Componenti elettrici (porte e contatti di ricarica inclusi)
•  Altri accessori, originariamente inclusi o meno in Meta Quest

•  Non cercare di riparare alcun componente del sistema  
Meta Quest, inclusa la base di ricarica Meta Quest 3.  
Rivolgersi all’assistenza Meta Quest.

•  Per evitare danni alla base di ricarica Meta Quest 3, non esporla 
a condensa, umidità elevata, alte concentrazioni di polvere o 
materiali volatili o temperature fuori dall’intervallo operativo.

•  Per evitare danni, tenere Meta Quest lontano dalla portata  
degli animali domestici.

Pulizia
•  Usa un panno in microfibra asciutto. Asciugare il sudore o il 

liquido dai contatti di ricarica del visore e del controller prima di 
posizionarli sul dock per la ricarica.

•  Mantenere tutti i componenti di Meta Quest puliti, eseguendo 
una pulizia regolare attenendosi alle istruzioni disponibili presso 
l’assistenza Meta Quest.

•  Una pulizia impropria può danneggiare Meta Quest e 
comprometterne il funzionamento, aumentando il rischio  
di lesioni personali o danni materiali.

CONFORMITÀ E INFORMAZIONI 
REGOLAMENTARI

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Dock di ricarica
Numero di modello: W7Z
Valori elettrici nominali:  

INGRESSO USB: 15.0V ⎓ 3.0A (45W max.) 
USCITA PIN: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A
USCITA WIRELESS 1 O 2: 2.6W 

Temperatura d’esercizio: 0–35°C
Batteria ricaricabile
Numero di modello: GP7 (sinestro), D8Z (destro) 
Valori elettrici nominali:

0.64Wh / 167mAh 
INGRESSO: 1.3W
USCITA: 1.5V ⎓ 350mA 

Temperatura d’esercizio: 0–35°C

INFORMAZIONI RELATIVE ALLA 
REGOLAMENTAZIONE DEL PRODOTTO - UE

Meta Platforms Technologies, LLC dichiara che questo prodotto è 
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti 
della direttiva 2014/53/UE. 
Per la dichiarazione di conformità completa, vedere 
meta.com/legal/quest/compliance/.

Il dispositivo deve essere utilizzato a una distanza di 20 cm  
dal corpo.

Quando si utilizza questo dispositivo come caricabatterie wireless 
deve essere inteso quale dispositivo desktop e non deve essere 
spostato in tale modalità. Ai fini della conformità ai requisiti di 
esposizione a campi a radiofrequenza, posizionare il dispositivo a  
una distanza minima di 20 cm dalle persone quando viene utilizzato  
in modalità di ricarica wireless.

INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LIMITATA

La garanzia limitata è disponibile alla pagina 
meta.com/legal/limited-warranty o su richiesta  
all'indirizzo sottostante.
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META QUEST 3-LADESTATION

INFORMATIONEN ZU SICHERHEIT UND 
GESUNDHEIT

Um das Risiko von Verletzungen, 
Schmerzen oder Sachschäden zu 

verringern, stelle sicher, dass jede*r Nutzer*in deiner  
Meta Quest – einschließlich des Meta Quest 3 Headsets, der 
zugelassenen Controller, des Betriebssystems, der Apps sowie 
der zugelassenen Ladestation, der aufladbaren Controller, der 
Kabel, des Netzteils und anderen Zubehörs – die Warnhinweise 
vor der Nutzung gelesen hat. 

Bewahre diese Information stets 
griffbereit auf. Features und erhältliches 

Zubehör für deine Meta Quest können sich ändern. Besuche 
das Meta Quest Safety Center unter meta.com/safety-center, 
um die aktuellsten Informationen, einschließlich 
mehrsprachiger Warnhinweise, und zusätzliche Informationen 
zum sicheren Gebrauch deiner Meta Quest zu erhalten.

Vor Nutzung deiner Meta Quest 3 Ladestation
•  Lese sorgfältig alle der Meta Quest und diesem Zubehör 

beiliegenden Installations- und Bedienungsanweisungen und 
befolge sie.

•  Deine Meta Quest 3 Ladestation umfasst die zugelassene 
Ladestation, das Ladekabel und die wiederaufladbaren  
Controller-Batterien.

•  Dieses Zubehör ist kein Spielzeug. Es ist nicht zur Verwendung 
durch jüngere oder kleinere Kinder empfohlen – siehe  
Meta Quest 3 Warnhinweise für weitere Informationen.

•  Lade das Headset und die Controller nur mit der beiliegenden 
zugelassenen Meta Quest 3 Ladestation und dem Ladekabel. 
Verwende keine externen Akkus, Stromquellen, Ladestationen, 
Kabel oder Netzteile, um die Akkus aufzuladen oder deine  
Meta Quest zu betreiben.

•  Nicht zugelassene Hardware und 
Software oder Zubehör: Deine  

Meta Quest 3 Ladestation ist nicht für die Nutzung mit 
nicht zugelassenen Geräten, Zubehörteilen, Software oder 
Apps ausgelegt. Die Verwendung mit nicht zugelassenem 
Zubehör oder das Modifizieren oder Hacken deiner  
Meta Quest Hardware, Software oder der Apps kann  
zu Verletzungen bei dir oder anderen, Schmerzen, 
Sachschäden, Leistungsproblemen oder Schäden an 
deinem Meta Quest Zubehör führen, die von der Garantie 
eventuell nicht abgedeckt sind.

•  Der Meta Quest Store bietet Markenzubehör und 
-austauschteile und genehmigt Zubehör und Austauschteile für 
Ihr Meta Quest. Unter meta.com/help/quest/authorizedparts 
können Sie herausfinden, wie Sie wissen können, ob ein 
Zubehör- oder Austauschteil für die Nutzung mit Ihrem  
Meta Quest zugelassen ist.

Akkus und Aufladen
Deine Meta Quest 3 Ladestation beinhaltet 
wiederaufladbare Lithium-Ionen 

Controller-Akkus. Laden Sie diese nur gemäß diesen 
Warnungen oder anderen Anweisungen auf. Die Verwendung 
eines beschädigten Meta Quest oder die unsachgemäße 
Verwendung der Akkus oder des Netzteils kann einen Brand, 
eine Explosion, ein Auslaufen der Akkus, eine Überhitzung oder 
andere Gefahren verursachen und zu schweren Verletzungen 
oder Sachschäden führen. Verwende deine Meta Quest 3 
Ladestation nicht, wenn du weißt oder vermutest, dass die 
Ladestation, das Headset, die Controller oder die Batterien 
beschädigt sind.
Wenn Flüssigkeit aus den Akkus ausläuft, achten Sie darauf, 
dass diese nicht in Kontakt mit Ihrer Haut oder Ihren Augen 
kommt. Spülen Sie im Falle eines Kontakts den betroffenen 
Bereich sofort mit reichlich Wasser und suchen Sie eine:n 
Ärztin/Arzt auf.

•  Versuchen Sie nicht, das Headset oder die Controller aufzuladen 
oder zu verwenden, wenn diese beschädigt sind, wenn sich 
diese nach einem Ladevorgang nicht einschalten lassen, wenn 
sie beim Aufladen oder Verwenden ungewöhnlich warm werden 
oder wenn das Akkugehäuse aufgebläht ist oder Flüssigkeit bzw. 
Rauch austritt.

•  Der wiederaufladbare Lithium-Ionen-Akku in deinem Headset und 
bestimmten Controllern und Zubehör sollte nicht durch den/die 
Benutzer*in ausgetauscht oder gewartet werden. Versuchen Sie 
nicht, diese Akkus zu entnehmen, zu öffnen, zu reparieren oder 
auszutauschen. Wenden Sie sich an den Meta Quest Support, 
wenn Sie Fragen zu Akku oder Energieverwaltung Ihres  
Meta Quest haben.

•  Verwenden Sie keine externen Batteriepacks oder Stromquellen, 
die nicht von Meta Quest autorisiert sind.

•  Verbrennen Sie das Headset oder die Controller nicht, da die 
Akkus bei Überhitzung explodieren können. Nicht zusammen  
mit Hausmüll lagern oder in diesem entsorgen.

•  Zu vermeidender unsachgemäßer Gebrauch. Die nachfolgende 
Aufzählung zeigt die Gefahrenquellen auf, die zu Schäden am 
Akku oder anderen elektrischen Ausfällen Ihres Meta Quest  
führen können:

•  Auseinanderbauen, Aufschlagen, Biegen,  
Verformen, Aufbohren;

•  Aussetzen gegenüber großer Hitze oder Hitzequellen;
•  Aussetzen gegenüber Flüssigkeiten;
•   Fallenlassen; oder
•  Aufladen oder Verwenden, wenn das Gerät sich nach einem 

Ladevorgang nicht einschalten lässt.

Stromschlag

Um das Risiko eines Stromschlags zu reduzieren:
•  Verändere keine der Komponenten deiner Meta Quest 3 

Ladestation.
•  Lade nicht mit der Meta Quest 3 Ladestation, wenn ein Teil  

der beiliegenden oder zugelassenen Kabel oder des Netzteils 
abgerissen ist, Kabel freiliegen, schmutzig sind oder 
Batteriegehäuse beschädigt sind.

•  Führen Sie keine metallischen, leitfähigen oder anderen 
Fremdkörper in das Ladefach, die Ladekontakte oder die 
Ladestation ein.

•  Schütze deine Meta Quest 3 Ladestation vor Wasser  
oder Flüssigkeiten.

•  Verwende NUR die beiliegende Ladestation und das Kabel sowie  
ein zugelassenes Netzteil mit deiner Meta Quest 3 Ladestation.

Ladestationen
Halten Sie die folgenden elektrischen 
Ladepunkte sauber, trocken und frei von 

Schmutz, um Überhitzen zu vermeiden:
•  Meta Quest 3 Ladestation Ladeanschlüsse, Kontakte und Kabel;
•  Zugelassenes Netzteil und Ladekabel;
•  Ladeanschlüsse und Kontakte des Headsets und
•  Kopfhöreranschluss.

Überprüfen Sie diese Ladepunkte regelmäßig, um sicherzugehen, 
dass Sie keine Anzeichen von Korrosion oder Schäden aufweisen. 
Beenden Sie die Nutzung und kontaktieren Sie den Meta Quest 
Support, wenn Korrosion/Schäden sichtbar sind oder  
vermutet werden.

Temperatur
Überprüfen Sie regelmäßig die Temperatur 
Ihres Headsets und der Controller, um 

Verbrennungen oder Beschwerden zu vermeiden.
•  Deine Meta Quest 3 Ladestation entspricht geltenden 

Branchengrenzwerten für Oberflächentemperaturen. Einige 
Kontaktpunkte könnten warm werden. Während des Gebrauchs 
oder eines Ladevorgangs ist dies normal.
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•  Ein längerer Hautkontakt mit einer 
heißen Oberfläche – inklusive der 

Ladestation, des Headsets, Controller oder Netzteils (wenn 
es eingesteckt ist) – kann zu schmerzender Haut, Rötungen 
oder leichten Verbrennungen führen. Wenn sich deine 
Ladestation, das Headset oder die Controller bei Berührung 
heiß anfühlen oder unangenehm warm sind, beende die 
Verwendung oder den Ladevorgang und lasse sie abkühlen.

•  Wenn du an einer besonderen Erkrankung leidest oder ein 
eingeschränktes Empfindungsvermögen hast, durch die du 
keine Wärme auf deiner Haut wahrnehmen kannst, musst  
du beim Aufladen besonders vorsichtig sein. Befolgen Sie  
alle Warnungen oder Hinweise zu Temperaturen, die auf  
dem Bildschirm Ihres Headsets angezeigt werden.

Pflege und Handhabung
Verwenden Sie Ihr Meta Quest nicht, falls  
ein Teil davon defekt oder beschädigt ist. 

Kontaktieren Sie den Meta Quest Support für Hilfe unter  
meta.com/help/quest.
•  Sie dürfen das Headset und die Controller nicht 

auseinandernehmen, aufschlagen, biegen, verformen, 
aufbohren, aufbrechen, zerkleinern oder hohem Druck 
aussetzen. Dies kann zum Austreten von Flüssigkeiten oder 
einem Kurzschluss in den Akkus mit anschließender  
Überhitzung führen.

•  Lassen Sie Ihr Meta Quest nicht fallen. Tropfen können zu 
Schäden an dem Headset, den Controllern und den Akkus 
führen. Untersuchen Sie Ihr Meta Quest vor jedem Gebrauch  
auf sichtbare Schäden.

•  Lege deine Meta Quest, inklusive der Meta Quest 3 Ladestation, 
nicht an Orten ab, die sehr heiß werden können, wie z.B. in 
Autos bei hohen Temperaturen, im Bereich von Kochflächen, 
Kochgeräten, Bügeleisen, Heizkörpern oder in direkter 
Sonneneinstrahlung. Übermäßiges Erhitzen kann Ihr Zubehör 
beschädigen und die Akkus zur Explosion bringen. Trockne 
eine nasse oder feuchte Meta Quest 3 Ladestation nicht mit 
Geräten oder Wärmequellen wie Mikrowelle, Fön, Bügeleisen 
oder Heizkörper.

•  Bedecke keinen Teil deiner Meta Quest 3 Ladestation während 
der Nutzung mit einem Kissen, einer Decke, Kleidungsstücken 
oder Körperteilen. Achte beim Verwenden oder Aufladen der 
Ladestation, des Netzteils, des Headsets oder der Controller stets 
auf eine ausreichende Belüftung. Die Abdeckung des Headsets 
oder der Controller mit Materialien, die die Belüftung maßgeblich 
beeinflussen, kann sich auf die Leistung auswirken.

•  Schütze deine Meta Quest, einschließlich dieses Zubehörs,  
vor Feuchtigkeit und Flüssigkeiten. Selbst wenn sie trocknet  
und normal zu funktionieren scheint, können die Kontakte des  
Akkus oder Verdrahtung langsam korrodieren und ein  
Sicherheitsrisiko darstellen.

•  Untersuchen Sie Ihr Meta Quest – einschließlich der folgenden Teile 
– regelmäßig auf Schäden und verwenden Sie dieses nicht, wenn 
Sie Schäden an folgenden Teilen sehen oder vermuten:

•  Den elektrischen Bauteilen (einschließlich der Ladekontakte 
und -anschlüsse)

•  Anderem Zubehör, egal ob es sich um mit Ihrem Meta Quest 
mitgeliefertes Originalzubehör oder sonstiges Zubehör handelt

•  Versuche nicht Teile deiner Meta Quest, einschließlich deiner  
Meta Quest 3 Ladestation, selbst zu reparieren. Kontaktiere den 
Meta Quest Support für Hilfe.

•  Schütze deine Meta Quest 3 Ladestation vor Feuchtigkeit, 
hoher Luftfeuchtigkeit, hoher Belastung durch Staub- oder 
Schwebstoffe oder Temperaturen außerhalb des normalen 
Betriebsbereichs um Schäden zu vermeiden.

•  Halte deine Meta Quest von Haustieren fern, um Schäden  
zu vermeiden.

Reinigung
•  Verwenden Sie ein trockenes Mikrofasertuch. Wischen Sie 

Schweiß oder Flüssigkeit von den Ladekontakten des Headsets 
und des Controllers ab, bevor Sie sie zum Aufladen auf die 
Ladestation setzen.

•  Halten Sie alle Teile Ihres Meta Quest sauber und befolgen  
Sie die Anleitungen des Meta Quest Supports für die  
regelmäßige Reinigung.

•  Falsche Reinigung kann Ihr Meta Quest beschädigen und  
seine Funktionstüchtigkeit einschränken und so das Risiko  
für Verletzungen oder Sachschäden erhöhen.

COMPLIANCE UND REGULATORISCHE 
INFORMATIONEN

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Ladestation
Modell-Nummer: W7Z
Nennleistung:

USB-EINGANG: 15.0V ⎓ 3.0A (45W Max.)
PIN-AUSGANG: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A
DRAHTLOSER AUSGANG 1 ODER 2: 2.6W 

Betriebstemperaturbereich: 0–35°C
Wiederaufladbarer Akku
Modell-Nummer: GP7 (links), D8Z (rechts)
Nennleistung:

0.64Wh / 167mAh
EINGANG: 1.3W
AUSGANG: 1.5V ⎓ 350mA 

Betriebstemperaturbereich: 0–35°C

REGULATORISCHE INFORMATIONEN

Meta Platforms Technologies, LLC erklärt hiermit, dass dieses 
Produkt die wesentlichen Anforderungen und sonstigen 
anwendbaren Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt.  
Die vollständige Konformitätserklärung findest du  
unter meta.com/legal/quest/compliance/.

Das Gerät sollte mit einem Abstand von 20 cm zum menschlichen 
Körper verwendet werden.

Bei Verwendung dieses Geräts als kabelloses Ladegerät ist es 
für die Verwendung als Desktop-Gerät vorgesehen und sollte 
nicht in diesem Modus getragen werden. Zur Einhaltung der 
HF-Expositionsanforderungen bei der Verwendung im drahtlosen 
Lademodus sollte das Gerät mit einem Mindestabstand von 20 cm  
zu Personen platziert werden.

INFORMATIONEN ZUR EINGESCHRÄNKTEN 
GARANTIE

Eingeschränkte Garantie unter meta.com/legal/limited-warranty  
oder auf Anfrage unter der unten angegebenen Adresse.
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BASE DE CARGA META QUEST 3

INFORMACIÓN SOBRE SALUD Y SEGURIDAD

Para reducir el riesgo de molestias  
o lesiones en el personal, o de daños 

en la propiedad, asegúrate de que todos los usuarios de Meta 
Quest, que incluye el visor Meta Quest 3, los controladores 
autorizados, el sistema operativo, las aplicaciones y la base de 
carga autorizada, baterías recargables de los controladores, 
cables, adaptador de corriente y accesorios, lean atentamente 
las advertencias descritas a continuación antes de usarlo. 

Guarda esta información para 
futuras referencias. Las 

características y accesorios disponibles para tu Meta Quest 
pueden cambiar. Visita el Centro de Seguridad de Meta Quest 
en meta.com/quest/safety-center para obtener la información  
más actualizada, incluidas las advertencias en diferentes 
idiomas, así como para obtener más información sobre el  
uso seguro de tu Meta Quest.

Antes de utilizar la base de carga Meta Quest 3
•  Lee y sigue todas las instrucciones de configuración y 

funcionamiento proporcionadas con tu Meta Quest y este 
accesorio.

•  Tu base de carga Meta Quest 3 incluye la base de carga 
autorizada, el cable de carga y las baterías recargables del 
controlador.

•  Este accesorio no es un juguete. No recomendado para niños 
pequeños o de menor tamaño; para obtener más información, 
consulta las advertencias de Meta Quest 3.

•  Carga solo tu visor y controladores con la base de carga  
Meta Quest 3 y el cable. No utilices baterías externas, fuentes  
de alimentación, bases de carga, cables o adaptadores de 
corriente para cargar las baterías o alimentar tu Meta Quest.

•  Hardware y software o 
accesorios no autorizados: Tu 

base de carga Meta Quest 3 no está diseñada para ser 
utilizada con ningún dispositivo, accesorio, software o 
aplicación no autorizados. El uso de cualquiera de ellos o la 
modificación o pirateo del hardware, software de Meta 
Quest o las aplicaciones pueden provocarte lesiones a ti o 
a otros, molestias, daños materiales, problemas de 
funcionamiento o daños en tu accesorio de Meta Quest 
que la garantía puede no cubrir.

•  Meta Quest Store ofrece las piezas de repuesto y accesorios 
necesarios y también autoriza las piezas de repuesto y 
accesorios necesarios para tu Meta Quest. Para saber 
cómo identificar si un accesorio o pieza de repuesto 
está autorizado para su uso con tu Meta Quest, visita 
meta.com/help/quest/authorizedparts.

Baterías y carga
Tu base de carga Meta Quest 3 
incluye baterías recargables de 

iones de litio para el controlador. Cárgalas sólo de acuerdo  
con estas advertencias y otras instrucciones. El uso de un  
Meta Quest dañado o el uso inadecuado de las baterías o del 
adaptador de corriente puede provocar un incendio, una 
explosión, una fuga de las pilas, un sobrecalentamiento u otro 
peligro y provocar lesiones graves o daños materiales. No 
utilices la base de carga Meta Quest 3 si sabes o sospechas 
que la base de carga, el visor, los controladores o las baterías 
están dañados.
Si hay fugas de líquido de la batería, no permitas que el líquido 
entre en contacto con la piel o los ojos. Si se produce el  
contacto, lávate la zona afectada con abundante agua y pide  
consejo médico.
•  No intentes cargar o utilizar el visor o los controladores si no 

se encienden después de intentar cargarlos, si se calientan de 
forma anómala tras usarlos o cargarlos o si el compartimento  
de las baterías está hinchado, gotea o desprende humo.

•  Las baterías recargables de iones de litio del visor y de algunos 
controladores y accesorios no se pueden sustituir ni reparar 
por el usuario. No intentes acceder a estas baterías, ni abrirlas, 
repararlas o sustituirlas. Ponte en contacto con el servicio de 
asistencia de Meta Quest si necesitas ayuda con las baterías  
o la gestión de energía de tu Meta Quest.

•  No utilices baterías externas o fuentes de alimentación que no 
sean las autorizadas por Meta Quest.

•  No tires el Meta Quest al fuego o a un incinerador, ya que las 
baterías podrían explotar al sobrecalentarse. No lo almacenes  
ni lo tires a la basura general.

•  Manipulación incorrecta a evitar. Lo siguiente podría provocar 
fallos en la batería u otros fallos eléctricos en tu Meta Quest:

•  Desmontar, aplastar, doblar, deformar, perforar.
•  Exponer a altas temperaturas o a fuentes de calor.
•  Exposición a líquidos.
•  Caídas.
•  Carga o utiliza el dispositivo si no se enciende tras  

intentar cargarlo.

Descarga eléctrica

Para reducir el riesgo de una descarga eléctrica:
•  No modifiques ninguno de los componentes de tu base de carga 

Meta Quest 3.
•  No cargues la base de carga Meta Quest 3 si cualquiera de las 

partes suministradas o los cables autorizados o el adaptador 
de corriente están sucios, rotos, con cables a la vista o si el 
compartimento de las baterías está dañado.

•  No insertes ningún objeto metálico, conductor o extraño en la  
toma de carga, cables de carga o base de carga.

•  No expongas la base de carga Meta Quest 3 al agua o a líquidos.
•  Utiliza SOLO la base de carga y el cable autorizados incluidos,  

y un adaptador de corriente autorizado con tu base de carga  
Meta Quest 3.

Puntos de recarga
Con el fin de evitar el 
sobrecalentamiento, mantén los 

siguientes puntos de carga eléctricos limpios y secos:
•  Base de carga Meta Quest 3 puertos de carga, contactos  

y cable;
•  Adaptador de corriente y cable de carga autorizados;
•  Puertos y contactos de carga del visor; y
•  puerto de los auriculares.

Revisa periódicamente estos puntos de carga para asegurarte 
de que no muestran signos de corrosión o daños. Deja de usar el 
sistema y ponte en contacto con el servicio de asistencia de  
Meta Quest si puedes apreciar signos de corrosión/daños o  
tiene sospechas.

Temperatura
Comprueba periódicamente la 
temperatura del visor y los 

controladores para evitar quemaduras o molestias.
•  Tu base de carga Meta Quest 3 cumple con los límites aplicables 

de las normas del sector sobre la temperatura de las superficies. 
Algunos puntos de contacto pueden estar calientes. Esto es 
normal durante el uso o la carga.

•  El contacto prolongado de la piel 
con una superficie caliente, 

incluida la base de carga, el visor, los controladores y el 
adaptador de corriente (cuando está enchufado), puede 
producir molestias en la piel, enrojecimiento o quemaduras 
por baja temperatura. Si notas que la base de carga, el 
adaptador de corriente, el visor o los controladores están 
calientes hasta el punto de resultar incómodo, deja de 
usarlos o cargarlos y déjalos enfriar.

•  Si tienes alguna afección médica o física especial que 
disminuya la capacidad de detectar el calor en la piel debes 
tener especial cuidado al cargarlo. Sigue las advertencias o los 
avisos térmicos que puedan aparecer en la pantalla del visor.
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Cuidado y manejo
No utilices Meta Quest si alguna 
parte está rota o dañada. Ponte en 

contacto con el servicio de asistencia de Meta Quest para 
obtener ayuda en meta.com/help/quest.
•  No desmontes, aplastes, dobles, deformes, perfores, rompas ni 

ejerzas una presión elevada sobre el visor o los controladores. 
Esto puede causar una fuga o un cortocircuito interno en las 
baterías y provocar un sobrecalentamiento.

•  Evita dejar caer tu Meta Quest. Las caídas pueden dañar el  
visor, los controladores y las baterías. Inspecciona el sistema  
Meta Quest antes de cada uso para ver si hay daños aparentes.

•  No coloques el Meta Quest, incluida la base de carga Meta Quest 3  
en zonas que puedan calentarse mucho, como dentro de un 
coche a temperaturas elevadas, encima o cerca de una superficie 
de cocina, un aparato de cocina, una plancha o un radiador, 
ni bajo la luz directa del sol. Un calentamiento excesivo puede 
dañar este accesorio y puede hacer que las baterías exploten. 
No seques la base de carga Meta Quest 3 si se ha mojado o 
está húmeda con un aparato o fuente de calor como un horno 
microondas, un secador de pelo, una plancha o un radiador.

•  Durante el uso, no coloques ninguna parte de la base de carga 
Meta Quest 3 debajo de una almohada, manta, ropa o parte 
de tu cuerpo. Asegúrate siempre de que la base de carga, 
visor, el adaptador de corriente y los controladores tengan 
una ventilación y un flujo de aire adecuados mientras los estés 
usando o cargando. Cubrir el visor o los controladores con 
materiales que afecten significativamente al flujo de aire puede 
afectar al rendimiento.

•  No permitas que tu Meta Quest, incluido este accesorio, se 
moje o entre en contacto con líquidos. Aunque se pueda secar y 
parezca funcionar con normalidad, los contactos de la batería o 
los circuitos podrían empezar a corroerse lentamente y suponer 
un peligro para la seguridad.

•  Inspecciona periódicamente tu Meta Quest por si existe algún 
daño (incluyendo las siguientes piezas) y no lo uses si ves o 
sospechas que hay algún daño:

•  Componentes eléctricos (incluidos los contactos y puertos  
de carga)

•  Otros accesorios, incluidos originalmente con tu Meta Quest 
o no

•  No intentes reparar tú mismo ninguna pieza de tu Meta Quest, 
incluida la base de carga Meta Quest 3. Para obtener más 
información, ponte en contacto con el servicio de asistencia  
de Meta Quest.

•  Con el fin de evitar que se dañe la base de carga Meta Quest 3, 
no la expongas a humedad, a una humedad ambiente elevada, a 
altas concentraciones de polvo o partículas en suspensión en el 
aire ni a temperaturas fuera del rango de funcionamiento.

•  Para evitar daños, mantén tu Meta Quest alejado de mascotas.

Limpieza
•  Use un paño de microfibra seco. Limpie el sudor o el líquido de 

los contactos de carga del auricular y del controlador antes de 
colocarlos en la base para cargarlos.

•  Mantén limpias todas las partes de tu Meta Quest, limpiándolas 
regularmente siguiendo las instrucciones disponibles en el 
servicio de asistencia de Meta Quest.

•  Una limpieza inadecuada puede dañar tu Meta Quest y 
dificultar su funcionamiento, incrementando el riesgo de 
lesión o daños materiales.

INFORMACIÓN DE CUMPLIMIENTO Y 
REGLAMENTACIÓN

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Base de carga
Número de modelo: W7Z
Potencia de entrada:

 ENTRADA USB: 15.0V ⎓ 3.0A (45W máx.)
CLAVIJA DE SALIDA: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A
SALIDA INALÁMBRICA 1 O 2: 2.6W 

Rango de temperatura de funcionamiento: 0–35°C

Batería recargable
Número de modelo: GP7 (izquierda), D8Z (derecha)
Potencia de entrada:

0.64Wh / 167mAh 
ENTRADA: 1.3W 
SALIDA: 1.5V ⎓ 350mA 

Rango de temperatura de funcionamiento: 0–35°C

INFORMACIÓN REGLAMENTARIA - UE

Meta Platforms Technologies, LLC declara que este 
producto cumple con los requisitos esenciales y las demás 
disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. 
Para leer la declaración completa de conformidad, visita 
meta.com/legal/quest/compliance/.

El aparato debe utilizarse con una distancia de separación del 
cuerpo humano de 20 cm.

Cuando utilices este dispositivo como cargador inalámbrico, está 
pensado para su uso como dispositivo de sobremesa y no debes 
transportarlo cuando esté en este modo. Para cumplir los requisitos 
de exposición a radiofrecuencias cuando lo utilices en el modo de 
carga inalámbrica, coloca el aparato a una distancia mínima de  
20 cm de las personas.

INFORMACIÓN DE LA GARANTÍA LIMITADA

Puede consultar la garantía limitada en 
meta.com/legal/limited-warranty o solicitarla escribiendo a la 
dirección indicada a continuación.
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META QUEST 3 OPLAADSTATION

INFORMATIE BETREFFENDE GEZONDHEID  
EN VEILIGHEID

Om het risico op persoonlijk 
letsel, ongemakken of schade 

aan eigendommen te beperken, dien je ervoor te zorgen dat 
elke gebruiker van je Meta Quest – waaronder de Meta Quest 3- 
headset, geautoriseerde controllers, besturingssysteem,  
apps en het goedgekeurde oplaadstation, oplaadbare 
controllerbatterijen, kabels, oplader, en accessoires –  
alle waarschuwingen en instructies voor gebruik  
zorgvuldig doorleest. 

Bewaar deze informatie voor 
toekomstig gebruik. De functies 

en beschikbare accessoires van uw Meta Quest kunnen 
veranderen. Ga naar het Meta Quest Safety Center op  
meta.com/safety-center voor de meest actuele informatie, 
waaronder waarschuwingen in verschillende talen, en 
informatie over het veilig gebruiken van je Meta Quest.

Voordat je je Meta Quest 3-oplaadstation gebruikt
•  Lees en volg alle installatie- en bedieningsinstructies die bij  

je Meta Quest en dit accessoire zijn meegeleverd.
•  Je Meta Quest 3-oplaadstation bevat het geautoriseerde 

oplaadstation, de oplaadkabel en de oplaadbare 
controllerbatterijen.

•  Dit accessoire is geen speelgoed. Niet aanbevolen voor jongere  
of kleinere kinderen; zie Meta Quest 3-waarschuwingen voor  
meer informatie.

•  Laad de headset en controllers alleen op met het meegeleverde 
of geautoriseerde Meta Quest 3-oplaadstation en de laadkabel. 
Gebruik geen externe batterijpakketten, stroombronnen, 
oplaadstations, kabels of opladers om de batterijen op te laden  
of je Meta Quest van stroom te voorzien.

•  Niet-geautoriseerde 
hardware en software  

of accessoires: Je Meta Quest 3-oplaadstation is niet 
bedoeld voor gebruik met ongeautoriseerde apparaten, 
accessoires, software of apps. Gebruik met een van  
deze of het aanpassen of hacken van je Meta Quest- 
hardware, -software of -apps kan leiden tot letsel bij jou  
of anderen, ongemakken, schade aan eigendommen, 
prestatieproblemen of schade aan je Meta Quest-
accessoire die mogelijk niet door je garantie wordt gedekt.

•  De Meta Quest Store biedt merkaccessoires/
vervangingsonderdelen aan en verleent ook autorisatie  
voor gebruik van accessoires/vervangingsonderdelen  
voor uw Meta Quest. Om te weten te komen of een 
accessoire/vervangingsonderdeel geautoriseerd 
is voor gebruik met je Meta Quest, ga je naar 
meta.com/help/quest/authorizedparts.

Batterijen en opladen
Je Meta Quest 3-oplaadstation 
bevat oplaadbare 

lithium-ioncontrollerbatterijen. Laad alleen op in 
overeenstemming met deze waarschuwingen en andere 
instructies. Gebruik van een beschadigde Meta Quest of  
onjuist gebruik van de batterijen of voedingsadapter kan brand, 
explosie, batterijlekkage, oververhitting of andere gevaren 
veroorzaken en ernstig letsel of materiële schade tot gevolg 
hebben. Gebruik je Meta Quest 3-oplaadstation niet als je  
weet of vermoedt dat er schade is aan je oplaadstation, 
headset, controllers of batterijen.
Als er batterijvloeistof lekt, zorg er dan voor dat de vloeistof 
niet in contact komt met je huid of ogen. Als er toch sprake 
is van contact, was je het betreffende gebied af met grote 
hoeveelheden water en win je medische hulp in.

•  Laad de headset of controllers niet op en gebruik ze niet als ze 
beschadigd zijn, na een poging tot opladen niet kunnen worden 
ingeschakeld, als ze abnormaal warm worden tijdens het gebruik  
of het opladen of als de batterijcompartimenten opzwellen, 
lekken of beginnen te roken.

•  De oplaadbare lithium-ionbatterij in je headset en bepaalde 
controllers en accessoires kan niet door de gebruiker worden 
vervangen of gerepareerd. Probeer niet toegang te krijgen 
tot deze batterijen, of de batterijen te openen, repareren of 
vervangen. Neem contact op met Meta Quest Support als je  
voor jouw apparaat ondersteuning nodig hebt met de batterij  
of stroombeheer.

•  Gebruik geen externe batterijpakketten of stroombronnen als  
die niet zijn goedgekeurd door Meta Quest.

•  Gooi je Meta Quest niet in een vuur of verbrandingsoven, 
aangezien de batterijen kunnen ontploffen als ze oververhit 
raken. Niet bewaren bij of weggooien bij het gewone afval.

•  Verkeerd gebruik om te voorkomen. Het volgende kan 
batterijstoringen of andere elektrische storingen in je  
Meta Quest veroorzaken:

•  Demonteren, pletten, buigen, vervormen, doorboren;
•  Blootstelling aan grote hitte of warmtebronnen;
•  Blootstelling aan vloeistoffen;
•  Laten vallen; of
•  Opladen of gebruiken als het apparaat niet wordt 

ingeschakeld na een oplaadpoging.

Elektrische schok

De kans op elektrische schokken verkleinen:
•  Breng geen wijzigingen aan de onderdelen van je Meta Quest 3- 

oplaadstation aan.
•  Gebruik je Meta Quest 3-oplaadstation niet om op te laden 

als een onderdeel van de meegeleverde of goedgekeurde 
laadkabels of de oplader gescheurd is, als er draden blootliggen, 
als er vuil aanwezig is of als de batterijcompartimenten 
beschadigd zijn.

•  Steek geen metalen, geleidende of vreemde voorwerpen in de 
laadpoorten, de laadcontacten of de oplaaddock.

•  Stel je Meta Quest 3-oplaadstation niet bloot aan water  
of vloeistoffen.

•  Gebruik UITSLUITEND het bijgesloten geautoriseerde  
oplaadstation en de kabel, en een geautoriseerde oplader met  
je Meta Quest 3-oplaadstation.

Oplaadpunten
Om oververhitting te voorkomen,  
dien je de volgende elektrische 

oplaadpunten schoon, droog en vrij van vuil te houden:
•  Meta Quest 3-oplaadstation, laadpoorten, contacten en kabel;
•  Goedgekeurde oplader en oplaadkabel;
•  Oplaadpoorten en contactpunten van headset; en
•  Koptelefoonaansluiting.

Controleer deze oplaadpunten regelmatig om er zeker van te zijn dat 
ze geen tekenen van corrosie of beschadiging vertonen. Gebruik 
de headset niet meer en neem contact op met Meta Quest Support 
als corrosie/beschadiging zichtbaar is of je dit vermoedt.
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Temperatuur
Controleer regelmatig de 
temperatuur van je headset en 

controllers om brandwonden of ongemakken te voorkomen.

•  Je Meta Quest 3-oplaadstation voldoet aan de geldende 
branchenormen voor oppervlaktetemperaturen. Sommige 
contactpunten kunnen warm aanvoelen. Dit is normaal tijdens  
het gebruik of tijdens het opladen.

•  Langdurig huidcontact met een 
heet oppervlak, waaronder het 

oplaadstation, de headset, controllers en oplader (indien 
aangesloten), kan leiden tot een onaangenaam gevoel op de  
huid, roodheid of brandwonden bij lage temperatuur. Als je 
oplaadstation, oplader, headset of controllers warm aanvoelen  
of te warm zijn om te dragen, stop je eventueel met het 
gebruiken of opladen ervan en laat je de apparatuur afkoelen.

•  Als je specifieke medische of fysieke aandoeningen hebt 
waarbij je een beperkt vermogen hebt om warmte tegen de 
huid te voelen, moet je extra voorzichtig zijn bij het gebruik 
van het apparaat of het opladen met de oplader. Volg alle 
warmtegerelateerde waarschuwingen of adviezen op het 
scherm van de headset op.

Zorg en behandeling
Gebruik je Meta Quest niet als  
een onderdeel ervan kapot of 

beschadigd is. Neem contact op met Meta Quest Support voor 
hulp op meta.com/help/quest.

•  Demonteer, plet, buig, vervorm, doorboor en breek de headset  
of de controllers niet en oefen er ook geen bovenmatig hoge  
druk op uit. Dit kan leiden tot het lekken van de batterijen of  
een interne kortsluiting, wat dan weer leidt tot oververhitting.

•  Laat je Meta Quest niet vallen. Door vallen kan de headset, 
controllers en batterijen beschadigen. Controleer je Meta Quest 
voor elk gebruik op zichtbare schade.

•  Leg je Meta Quest, waaronder het Meta Quest 3-oplaadstation, 
niet op een plaats die erg warm kan worden, zoals in de auto bij 
hoge temperaturen, op of bij een kookplaat, keukenapparaat, 
strijkijzer of verwarming, of in direct zonlicht. Overmatige 
verhitting kan uw accessoire beschadigen en kan ervoor  
zorgen dat de batterijen ontploffen. Maak een nat of vochtig  
Meta Quest 3-oplaadstation niet droog met een apparaat of 
warmtebron zoals een magnetron, haardroger, strijkijzer  
of verwarming.

•  Plaats tijdens het gebruik geen enkel deel van je Meta Quest 3- 
oplaadstation onder een kussen, deken,kleding of lichaamsdeel. 
Zorg er altijd voor dat het oplaadstation, de oplader, de headset 
en controllers voldoende ventilatie en luchtstroom hebben 
tijdens gebruik of opladen. Het bedekken van de headset 
of controllers met materialen die de luchtstroom aanzienlijk 
beïnvloeden, kan de prestaties beïnvloeden.

•  Laat je Meta Quest, inclusief dit accessoire, niet nat worden 
en niet in contact komen met vloeistoffen. Zelfs als het er 
droog uitziet en normaal lijkt te werken, kan het zijn dat de 
contactpunten van de batterij of het stroomcircuit corroderen  
en een veiligheidsrisico gaan vormen.

•  Controleer je Meta Quest regelmatig op beschadigingen, 
waaronder de volgende onderdelen, en gebruik het apparaat  
niet als je beschadigingen ziet of vermoedt aan:

•  Elektrische componenten (waaronder laadcontacten  
en poorten)

•  Andere accessoires, al dan niet oorspronkelijk meegeleverd 
met je Meta Quest

•  Probeer niet zelf enig onderdeel van je Meta Quest, waaronder  
je Meta Quest 3-oplaadstation, te repareren. Neem contact op 
met Meta Quest Support voor hulp.

•  Om schade aan je Meta Quest 3-oplaadstation te voorkomen, 
stel je het apparaat niet bloot aan vloeistof, een hoge 
luchtvochtigheid, hoge concentraties stof en deeltjes in de lucht 
of temperaturen die buiten het temperatuurbereik.

•  Om schade te voorkomen, houd je je Meta Quest uit de buurt  
van huisdieren.

Reiniging
•  Gebruik een droge microvezeldoek. Veeg zweet of vloeistof weg 

van de oplaadcontacten van de headset en controller voordat u 
ze op het dock plaatst om op te laden.

•  Houd alle onderdelen van je Meta Quest schoon en reinig ze 
regelmatig volgens de instructies van Meta Quest Support.

•  Een onjuiste reiniging kan je Meta Quest beschadigen en de 
werking ervan nadelig beïnvloeden, waardoor het risico op  
letsel of schade aan eigendommen toeneemt.

NALEVING EN REGELGEVING INFORMATIE

PRODUCTSPECIFICATIES

Oplaadstation
Modelnummer: W7Z
Indgangseffekt:

 USB-INGANG: 15.0V ⎓ 3.0A (45W max.)
PIN-UITGANG: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
DRAADLOZE UITGANG 1 OF 2: 2.6W 

Bedrijfstemperatuurbereik: 0–35°C
Oplaadbare batterij
Modelnummer: GP7 (links), D8Z (rechts) 
Indgangseffekt:

0.64Wh / 167mAh 
INGANG: 1.3W UITGANG: 1.5V ⎓ 350mA 

Bedrijfstemperatuurbereik: 0–35°C

INFORMATIE OVER REGELGEVING - EU

Meta Platforms Technologies, LLC verklaart hierbij dat dit product 
in overeenstemming is met de essentiële eisen en de andere 
relevante bepalingen van de richtlijn 2014/53/EU. 
Ga naar meta.com/legal/quest/compliance/ voor de  
volledige conformiteitsverklaring.

Het apparaat moet worden gebruikt met een afstand van 20 cm  
tot het menselijk lichaam.

Wanneer je dit apparaat als draadloze oplader gebruikt, is het 
bedoeld voor gebruik als desktop-apparaat en mag het in deze 
modus niet worden gedragen. Plaats het apparaat op een minimale 
afstand van 20 cm van personen om te voldoen aan de vereisten 
voor RF-blootstelling bij gebruik in de draadloze oplaadmodus.

BEPERKTE GARANTIE-INFORMATIE

Je kunt de beperkte garantie vinden op 
meta.com/legal/limited-warranty of opvragen via onderstaand adres.
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STACJA ŁADUJĄCA META QUEST 3
INFORMACJE O ZDROWIU I BEZPIECZEŃSTWIE

Aby ograniczyć ryzyko obrażeń ciała, 
dyskomfortu lub szkód materialnych, 

każdy użytkownik urządzenia Meta Quest 3 przed jego użyciem 
powinien dokładnie zapoznać się z poniższymi ostrzeżeniami i 
instrukcjami. Aby uzyskać aktualną wersję ostrzeżeń w języku 
polskim, należy odwiedzić stronę meta.com/quest/warnings.

Niniejsze informacje należy 
zachować do późniejszego wglądu. 

Dostępne funkcje i akcesoria Meta Quest mogą ulec zmianie. 
Aby pozostać na bieżąco, zapraszamy na stronę  
meta.com/quest/warnings. 

W witrynie, oprócz wszelkich zaktualizowanych wersji 
ostrzeżeń, zawarto także spis treści i wersję z większym 
rozmiarem czcionki.

Należy zawsze postępować zgodnie  
ze wszystkimi ostrzeżeniami i 

instrukcjami dołączonymi do każdych aplikacji, zawartości lub 
akcesoriów używanych wraz z Meta Quest. Niezastosowanie  
się do tego zalecenia może spowodować obrażenia ciała lub  
uszkodzenie mienia.

SYSTEM NIEODPORNY NA 
NISZCZENIE. System Meta Quest nie 

jest całkowicie zabezpieczony przed awarią, dlatego nie 
powinien być używany do działań ratujących życie ani 
krytycznych dla przeżycia.
Aby uzyskać więcej informacji o bezpiecznej obsłudze Meta Quest, 
należy odwiedzić stronę Centrum bezpieczeństwa pod adresem 
meta.com/quest/safety-center.

W niniejszym zestawie Meta Quest zawarto gogle  
Meta Quest 3, autoryzowane kontrolery, system operacyjny, 
aplikacje, autoryzowaną stację ładującą, przewody, zasilacz  
oraz akcesoria.

INFORMACJE DOTYCZĄCE ZGODNOŚCI I 
PRZEPISÓW PRAWNYCH

DANE TECHNICZNE

Stacja ładująca
Numer modelu: W7Z
Bezpieczeństwo elektryczne:

 WEJŚCIE USB: 15.0V ⎓ 3.0A (45W maks.)
WYJŚCIE WTYCZKI: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
WYJŚCIE BEZPRZEWODOWE 1 LUB 2: 2.6W 

Temperatura robocza: 0–35°C
Akumulator
Numer modelu: GP7 (lewy), D8Z (prawy) 
Bezpieczeństwo elektryczne:

0.64Wh / 167mAh
WEJŚCIE: 1.3W
WYJŚCIE: 1.5V ⎓ 350mA 

Temperatura robocza: 0–35°C

INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW 
PRAWNYCH - UE

Firma Meta Platforms Technologies, LLC niniejszym oświadcza, 
że opisywany produkt spełnia zasadnicze wymagania 
oraz inne ważne postanowienia dyrektywy 2014/53/UE. 
Pełną treść deklaracji zgodności można znaleźć na stronie 
meta.com/legal/quest/compliance/.

Urządzenie powinno być używane w odległości 20 cm od  
ludzkiego ciała.

Używając tego urządzenia w trybie bezprzewodowej ładowarki nie 
należy go przenosić. jako że jest ono przeznaczone do użytku jako 
urządzenie stacjonarne. Aby zachować zgodność z wymaganiami 
dotyczącymi narażenia na działanie fal radiowych podczas 
korzystania z trybu ładowania bezprzewodowego, należy umieścić 
urządzenie w minimalnej odległości od ciała wynoszącej 20 cm.

INFORMACJE O OGRANICZONEJ GWARANCJI

Treść ograniczonej gwarancji można znaleźć na stronie 
meta.com/legal/limited-warranty lub uzyskać, wysyłając 
wiadomość pod poniższy adres.



59.00 mm 59.00 mm
17

9
.0

0
 m

m

17
9

.0
0

 m
m

3534

META QUEST 3 OPLADNINGSDOCK

SUNDHEDS- OG SIKKERHEDSOPLYSNINGER

For at reducere risikoen for personskade, 
ubehag eller materielle skader, skal du  

sikre dig, at hver bruger af din Meta Quest 3 omhyggeligt  
læser alle advarsler og instruktioner inden brug. Besøg  
meta.com/quest/warnings for en komplet, opdateret  
version af advarslerne på dansk.

Gem disse oplysninger til fremtidig 
reference. Funktioner og tilgængeligt 

tilbehør til dit Meta Quest-system kan ændre sig. Besøg  
meta.com/quest/warnings for de mest aktuelle oplysninger.

Foruden eventuelle opdaterede versioner af advarsler giver 
dette websted et indeks og en tilgængelig version i tekst i  
større størrelse.

Læs og følg altid alle advarsler og 
instruktioner, der er leveret med apps, 

indhold eller tilbehør, som du bruger med din Meta Quest. 
Undladelse af at gøre dette kan resultere i personskade eller 
materielle skader.

IKKE ET FEJLFRIT SYSTEM. Dit Meta Quest- 
system er ikke fejlsikkert og bør ikke 

bruges til kritiske eller livreddende aktiviteter.
Besøg Safety Center på Meta.com/Quest/Safety-center for mere 
information om sikker brug af din Meta Quest.

Din Meta Quest inkluderer Meta Quest 3-headset, 
autoriserede controllere, operativsystem, apps og 
autoriserede opladningsdock, kabler, strømadapter  
og tilbehør.

OVERHOLDELSE OG LOVGIVENDE 
OPLYSNINGER

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Opladningsdock
Modelnummer: W7Z
Indgangseffekt: 

USB INPUT: 15.0V ⎓ 3.0A (45W maks.) 
PIN OUTPUT: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
TRÅDLØST OUTPUT 1 ELLER 2: 2.6W 

Temperatur under drift: 0–35°C

Genopladeligt batteri
Modelnummer: GP7 (lewy), D8Z (prawy) 
Indgangseffekt: 

0.64Wh / 167mAh 
INPUT: 1.3W 
OUTPUT: 1.5V ⎓ 350mA 

Temperatur under drift: 0–35°C

LOVGIVENDE OPLYSNINGER - EU

Meta Platforms Technologies, LLC erklærer hermed, at dette 
produkt er i overensstemmelse med det væsentlige krav og  
de øvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.  
For den fulde overensstemmelseserklæring, se 
meta.com/legal/quest/compliance/.

Enheden skal bruges med en separationsafstand på 20 cm til  
den menneskelige krop.

Når du bruger denne enhed som en trådløs oplader, er den beregnet  
til brug som desktop -enhed og bør ikke transporteres, når den er 
i denne tilstand. For at overholde RF -eksponeringskravene, når du 
bruger i den trådløse opladningstilstand, skal du placere enheden i  
en minimumsafstand på 20 cm fra personer.

OPLYSNINGER OM BEGRÆNSET GARANTI

Du kan finde den begrænsede garanti på 
meta.com/legal/limited-warranty, eller du kan anmode om  
den fra adressen nedenfor.
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META QUEST 3 LATAUSTELAKKA

TERVEYS- JA TURVALLISUUSTIEDOT

Henkilövahinkojen, epämukavuuden ja 
omaisuusvahinkojen riskin 

pienentämiseksi varmista, että kaikkia Meta Quest 3:n 
käyttäjät lukevat kaikki varoitukset ja ohjeet huolellisesti ennen 
käyttöä. Täydellinen, päivitetty versio varoituksista suomeksi 
on osoitteessa meta.com/quest/warnings.

Säilytä nämä tiedot myöhempää käyttöä 
varten. Meta Quest -järjestelmään 

saatavilla olevat lisätarvikkeet voivat vaihdella. Katso 
ajantasaiset tiedot osoitteesta meta.com/quest/warnings. 

Varoitusten päivitettyjen versioiden lisäksi tällä sivustolla  
on hakemisto ja suuremmalla fonttikoolla käytettävä versio.

Lue kaikki Meta Questin kanssa käytettävien 
sovellusten, sisällön tai lisätarvikkeiden 

varoitukset ja ohjeet ja noudata niitä. Niiden noudattamatta 
jättäminen voi johtaa henkilö- tai omaisuusvahinkoihin.

EI VIKATURVALLINEN JÄRJESTELMÄ.  
Meta Quest -järjestelmää ei tule käyttää 

kriittisissä tilanteissa tai tilanteissa, joissa jonkun henki  
on vaarassa.
Lue osoitteesta meta.com/quest/safety-center lisätietoa  
Meta Quest -järjestelmän turvallisesta käytöstä.

Meta Quest -järjestelmä sisältää Meta Quest 3 -lasit, 
hyväksytyt ohjaimet, käyttöjärjestelmän, sovellukset ja 
hyväksytyn lataustelakan, kaapelit, virtasovittimen  
ja lisätarvikkeet.

VAATIMUSTENMUKAISUUS JA SÄÄNTELYÄ 
KOSKEVAT TIEDOT

TUOTETIEDOT

Lataustelakka
Mallinumero: W7Z
Syöttöarvo: 

USB-TULO: 15.0V ⎓ 3.0A (45W maks.) 
NASTALÄHTÖ: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
LANGATON LÄHTÖ 1 TAI 2: 2.6W 

Käyttölämpötila-alue: 0–35°C

Ladattava akku
Mallinumero: GP7 (vasen), D8Z (oikea) 
Syöttöarvo: 

0.64Wh / 167mAh 
TULO: 1.3W 
LÄHTÖ: 1.5V ⎓ 350mA 

Käyttölämpötila-alue: 0–35°C

SÄÄNTELYÄ KOSKEVAT TIEDOT - EU

Meta Platforms Technologies, LLC täten julistaa, että tämä 
tuote on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU pääasiallisten 
vaatimusten ja muiden oleellisten ehtojen mukainen. Lue 
täydellinen vaatimustenmukaisuustodistus osoitteessa 
meta.com/legal/quest/compliance/.

Laitetta tulee käyttää siten, että sen ja kehon välillä on 20 cm.

Kun tätä laitetta käytetään langattomana laturina, sitä on 
tarkoitus käyttää työpöytälaitteena, eikä sitä tule kantaa mukana 
tässä tilassa. Radiotaajuuksille altistumisen vaatimuksien 
noudattamiseksi, kun laitetta käytetään langattomassa 
lataustilassa, aseta laite vähintään 20 senttimetrin päähän 
ihmisistä.

RAJOITETTU TAKUUTIEDOT

Rajoitettu takuu on osoitteessa meta.com/legal/limited-warranty,  
tai sen voi pyytää alla olevasta osoitteesta.
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META QUEST 3 LADESTASJON

HELSE- OG SIKKERHETSINFORMASJON

For å redusere risikoen for personskade, 
ubehag eller skade på produkt, må du 

forsikre deg om at hver bruker av din Meta Quest 3 nøye  
leser advarslene nedenfor før bruk. Vennligst besøk  
meta.com/quest/warnings for en komplett, oppdatert  
versjon av advarslene på norsk.

Behold denne informasjonen for fremtidig 
referanse. Funksjoner og tilgjengelig  

tilbehør til din Meta Quest kan endre seg. Gå inn på  
meta.com/quest/warnings for den mest nylige informasjonen. 

Les og følg alltid alle advarsler og 
instruksjoner som følger med apper, 

innhold eller tilbehør som du bruker med din Meta Quest. 
Unnlatelse av å gjøre dette kan føre til personskade eller  
skade på eiendom.

IKKE ET FEILSIKKERT SYSTEM. Din  
Meta Quest er ikke feilsikker og skal ikke 

brukes for kritiske eller livreddende aktiviteter.
Gå inn på sikkerhetssenteret på meta.com/quest/safety-center  
for mer informasjon om sikker bruk av din Meta Quest.

I tillegg til eventuelle oppdaterte versjoner av advarsler, 
tilbyr dette nettstedet en indeks og en versjon som er 
tilgjengelig i større tekst.

Din Meta Quest inkluderer Meta Quest 3-headsettet, 
autoriserte kontroller, operativsystemer, apper og autorisert 
ladestasjon, kabler, strømadaptere og tilbehør.

OVERHOLDELSE OG  
REGULERINGSINFORMASJON

PRODUKTSPESIFIKASJONER

Ladestasjon
Modellnummer: W7Z
Inngangsspenning: 

USB-INNGANG: 15.0V ⎓ 3.0A (45W maks.) 
PIN-UTGANG: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
TRÅDDLØS UTGANG 1 ELLER 2: 2.6W 

Driftstemperatur: 0–35°C
Oppladbart batteri 
Modellnummer: GP7 (venstre), D8Z (høyre) 
Inngangsspenning: 

0.64Wh / 167mAh 
INNGANG: 1.3W 
UTGANG: 1.5V ⎓ 350mA 

Driftstemperatur: 0–35°C

REGULATORISK INFORMASJON - EU

Meta Platforms Technologies, LLC erklærer herved at dette 
produktet er i samsvar med de grunnleggende kravene og de andre 
relevante bestemmelsene i direktiv 2014/53/EU. For fullstendig 
samsvarserklæring, se meta.com/legal/quest/compliance/.

Enheten skal brukes med en separasjonsavstand på 20 cm  
til menneskekroppen.

Når du bruker denne enheten som en trådløs lader er den beregnet 
for bruk som en stasjonær enhet og bør ikke bæres i denne 
modusen. For å overholde kravene til RF-eksponering ved bruk i 
trådløs lademodus, plasser enheten i en minimumsavstand på  
20 cm fra mennesker. 

BEGRENSET GARANTIINFORMASJON

Begrenset garanti finner du på meta.com/legal/limited-warranty  
eller ved forespørsel på adressen nedenfor.
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META QUEST 3 LADDNINGSDOCKA

INFORMATION OM SÄKERHET OCH HÄLSA

För att minska risken för personskador, 
obehag eller skador på utrustningen, bör  

du se till att varje användare av din Meta Quest 3 noggrant  
läser varningarna och instruktionerna före användning. Besök 
meta.com/quest/warnings för en komplett, uppdaterad 
version av varningarna på svenska.

Spara denna information för framtida 
referens. Funktioner och tillgängliga 

tillbehör till din Meta Quest kan komma att ändras. Besök  
meta.com/quest/warnings för den senaste informationen. 

Läs och följ alltid alla varningar och 
instruktioner som medföljer appar,  

innehåll eller tillbehör som du använder med din Meta Quest. 
Underlåtenhet att göra så kan leda till person- eller 
egendomsskador.

INTE ETT FELSÄKERT SYSTEM. Ditt  
Meta Quest bör inte användas för  

kritiska eller livräddande aktiviteter.
Besök Safety Center på meta.com/quest/safety-center om du  
vill ha mer information om säker användning av din Meta Quest.

Din Meta Quest inkluderar Meta Quest 3-headsetet, 
auktoriserade kontrollenheter, operativsystem, appar och 
auktoriserad laddningsdocka, kablar, nätadapter och tillbehör.

ÖVERENSSTÄMMELSE OCH 
REGLERINGSINFORMATION
PRODUKTSPECIFIKATIONER

Laddningsdocka
Modellnummer: W7Z
Inmatningstempo: 

USB-INGÅNG: 15.0V ⎓ 3.0A (45W Max) 
USB-UTGÅNG: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
TRÅDLÖS UTGÅNG 1 ELLER 2: 2.6W 

Användningstemperatur: 0–35°C

Laddningsbart batteri
Modellnummer: GP7 (vänster), D8Z (höger)
Inmatningstempo: 0.64Wh / 167mAh 

INGÅNG: 1.3W 
UTGÅNG: 1.5V ⎓ 350mA 

Användningstemperatur: 0–35°C

REGLERINGSINFORMATION - EU

Meta Platforms Technologies, LLC deklarerar härmed att 
denna produkt är i överensstämmelse med väsentliga krav 
och övriga relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. 
Den fullständiga försäkran om överensstämmelse finns på 
meta.com/legal/quest/compliance/.

Enheten ska användas med ett avstånd på 20 cm till kroppen.

När enheten används som en trådlös laddare är den avsedd att 
användas som en stationär enhet och ska inte bäras runt i detta 
läge. För att efterleva kraven för RF-exponering vid användning i 
trådlöst laddningsläge, placera enheten med ett minsta avstånd  
på 20 cm från personer.

INFORMATION OM BEGRÄNSAD GARANTI

Begränsad garanti finns på meta.com/legal/limited-warranty  
eller på begäran på adressen nedan.

Förutom eventuella uppdaterade versioner av varningar har 
den här webbplatsen även ett index och en tillgänglig version i 
större text.

META QUEST 3 充電ドック
健康および安全に関する情報

けがや違和感、器物破損のリスクを低減するため、Meta Quest（Meta Quest 3ヘッドセット、正規コントローラー、OS、アプリ、正規充電ドック、充電式コントローラーバッテリー、ケーブル、電源アダプター、アクセサリーを含む）の各ユーザーは、使用する前にすべての警告と指示をよく読んでください。 
この情報は今後のために保管しておいてください。Meta Questの機能および使用できるアクセサリーは変更になる場合があります。meta.com/quest/safety-center のMeta Quest Safety 

Centerから、警告を含む各言語による最新情報や、Meta Questの安全な使用に関する詳細を入手できます。
Meta Quest 3充電ドックを使用する前に
•  Meta Questとアクセサリーのすべての設定と操作方法の説明をよく読んで従ってください。
•  Meta Quest 3充電ドックには、正規の充電ドックと充電ケーブル、充電式コントローラーバッテリーが含まれています。
•  アクセサリーはおもちゃではありません。年齢の低いお子様や体の小さなお子様にはお勧めできません。詳しくは、「 

Meta Quest 3の警告」をご覧ください。•  ヘッドセットとコントローラーの充電には、付属または正規のMeta Quest 3充電ドックとケーブル以外使用しないでください。正規品以外のバッテリーパックや電源、充電ドック、ケーブル、電源アダプターを使用して、バッテリーの充電や 
Meta Questに電源を供給しないでください。

•  非正規のハードウェア、ソフトウェア、アクセサリー：Meta Quest 3充電ドックは、正規品ではないデバイスやアクセサリー、ソフトウェア、アプリ用には設計されていません。非正規のハードウェア、ソフトウェア、アクセサリー：Meta Questのアクセサリーは、正規品ではないデバイスやアクセサリー、ソフトウェア、アプリ用には設計されていません。非正規品の使用や、Meta Quest本体やソフトウェア、アプリの改造やハッキングは、ユーザーや周囲の人のけがや違和感、器物破損、性能問題、または保証対象外のMeta Questアクセサリーの損傷につながる可能性があります。
•  Meta Quest StoreではMeta Quest純正のアクセサリーや交換部品のほか、正規の他社製アクセサリーや交換部品も取り揃えております。アクセサリーや交換部品が

Meta Questの正規品かどうかを確認する方法については、meta.com/help/quest/authorizedpartsをご覧ください。
バッテリーと充電

Meta Quest 3充電ドックには、充電式リチウムイオンコントローラーバッテリーが含まれています。充電は、必ず警告やその他の指示に従って行ってください。破損したMeta Questを使用したり、バッテリーや電源アダプターを不適切に使用すると、火災や爆発、バッテリーの液漏れ、過熱などの危険性が生じ、大けがや器物破損につながる恐れがあります。充電ドックやヘッドセット、コントローラー、バッテリーが損傷したり、その疑いがある場合は、Meta Quest 3充電ドックを使用しないでください。
バッテリー液が漏れている場合は、液体が皮膚や目に付かないようにしてください。皮膚や目に液体がついたら、付着した部分を大量の水で洗い流し、医師の診察を受けてください。
•  ヘッドセットやコントローラーが損傷している場合や、充電を試みても電源が入らない場合、使用中または充電中に異常に熱くなる場合、またはバッテリーケースの膨張や液漏れ、または煙が出ている場合は、ヘッドセットやコントローラーの充電や使用はしないでください。•  ヘッドセットや一部のコントローラー、アクセサリーの充電式リチウムイオンバッテリーは、ユーザーによる交換や修理ができません。バッテリーに触ろうとしたり、バッテリーを開けたり、修理や交換をしないでください。Meta Questのバッテリーや電源管理のサポートが必要な場合は、 

Meta Quest Supportまでお問い合わせください。•  外部バッテリーパックや電源は、メタクエストの正規品以外は使用しないでください。
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•  Meta Questは、過熱するとバッテリーが爆発することがありますので、火や焼却炉の中に捨てないでください。一般廃棄物と一緒に保管したり、廃棄したりしないでください。•  避けるべき誤った取り扱い。次のような取り扱いをする • と、電池切れや電気系統の故障の原因になります。
•  分解する、つぶす、曲げる、変形させる、穴をあける。
•  高熱または熱源にさらす。
•  液体にさらす。
•  落下させる、または•  充電を試みても電源が入らない場合の充電や使用。

感電
感電の危険を減らすため、次の注意事項を守ってください。
•  Meta Quest 3充電ドックのコンポーネントを改造しないでください。•  付属または正規のケーブルや電源アダプターの一部に損傷や配線の露出、ゴミの付着、バッテリーコンパートメントに損傷が見られる場合は、Meta Quest 3充電ドックで充電しないでください。•  充電ポートや充電接点、充電ドックに金属や導電性の物、異物を挿入しないでください。•  Meta Quest 3充電ドックを水や液体にさらさないでください。•  Meta Quest 3充電ドックには、付属の認定充電ドックとケーブル、および正規の電源アダプター以外使用しないでください。

充電ポイント
オーバーヒートを避けるため、次の充電ポイントを清潔で乾いた状態に保ち、ごみを取り除いてください。

•  Meta Quest 3充電ドックの充電ポート、接点、ケーブル、
•  正規の電源アダプター、充電ケーブル、
•  ヘッドセット充電ポートと接点、
•  ヘッドホン端子。充電ポイントは定期的に点検し、腐食や損傷の兆候がないことを確認してください。腐食や損傷が見られる場合や疑われる場合は、使用を中止し、Meta Quest Supportまでご連絡ください。

温度
やけどや違和感を防ぐため、定期的にヘッドセットとコントローラーの温度を確認してください。

•  Meta Quest 3充電ドックは、業界の表面温度基準に準拠しています。一部の接点が暖かく感じられることがあります。これは、使用中または充電中の正常な状態です。
•  充電ドックやヘッドセット、コントローラー、電源アダプター（プラグイン時）を含む、熱を帯びた表面に長時間皮膚を接触させると、皮膚の不快感、赤み、低温やけどを起こすことがあります。充電ドックや電源アダプター、ヘッドセット、コントローラーに触れたときに熱く感じたり、不快に感じるほど熱い場合は、使用または充電を中止して冷ましてください。•  皮膚で熱を感じることが難しい特殊な健康状態や体調の方は、充電時に特別な注意を払ってください。ヘッドセットのスクリーンに表示される温度警告や注意に従ってください。

お手入れと取り扱い
Meta Questの一部が故障または損傷している場合は使用しないでください。Meta Quest Support（meta.com/help/quest）までお問い合わせください。

•  ヘッドセットやコントローラーを分解する、押しつぶす、曲げる、変形させる、穴を開ける、切断する、高い圧力をかけるといった行為はしないでください。 ヘッドセットやコントローラーを分解したり、つぶしたり、曲げたり、変形させたり、穴をあけたり、破砕したり、強い圧力をかけたりしないでください。バッテリーの液漏れやバッテリー内部のショートの原因となり、過熱を引き起こします。 電池の液漏れや内部短絡の原因となり、過熱する恐れがあります。
•  Meta Questを落とさないでください。落下によって、ヘッドセットやコントローラー、バッテリーが損傷することがありま

す。Meta Questを使用する前に毎回、目に見える損傷がないか点検してください。
•  車内や調理台、調理器具、アイロン、暖房器具の上やその近く、直射日光の当たる場所など高温になる場所に 

Meta Quest3充電ドックを含むMeta Questを置かないでください。過度の熱により、アクセサリが損傷し、バッテリーが爆発する可能性があります。電子レンジやヘアードライヤー、アイロン、ラジエーターなどの器具や熱源で、濡れたり湿った
Meta Quest3充電ドックを乾かさないでください。

•  使用中、Meta Quest 3充電ドックのいかなる部分の上にも枕や毛布、カバー類、体を載せないでください。充電ドックや電源アダプター、ヘッドセット、コントローラーの使用中や充電中は、必ず適切な換気と通気を確保してください。空気の流れを著しく妨げる素材の物でヘッドセットやコントローラーを覆うと、性能が低下する場合があります。
•  このアクセサリを含む Meta Quest を水に濡らしたり、液体に触れさせたりしないでください。乾いていて正常に動作しているように見えても、電池端子や回路が徐々に腐食され、安全上の問題が生じる可能性があります。
•  Meta Questに損傷がないか、以下の部品を含めて定期的に点検し、損傷が見られる場合、またはその疑いがある場合は使用しないでください。

•  電気部品（充電用接点、ポートを含む）•  その他の付属品（Meta Questに元々付属していたものか否かを問わず）
•  Meta Quest 3充電ドックを含むMeta Questのいかなる部品も、自分で修理しようとしないでください。Meta Quest Supportまでお問い合わせください。
•  Meta Quest 3 充電ドックの損傷を防ぐため、Meta Quest を湿気や高湿度、高濃度のほこりや浮遊粒子、または動作範囲を超える温度にさらさないでください。
•  損傷を防ぐため、Meta Questはペットの届かない場所に置いてください。
クリーニング
•  乾いたマイクロファイバークロスを使用してください。 充電するためにドックに置く前に、ヘッドセットとコントローラーの充電接点から汗や液体を拭き取ってください。•  Meta Quest Supportの指示に従って定期的にクリーニングしてMeta Questのすべての部品を清潔に保ってください。•  クリーニングを適切に行わないと、Meta Questが損傷したり、その作動に支障をきたす可能性があり、けがや器物破損のリスクが高まります。
コンプライアンスと規制情報
製品仕様充電ドック
型番: W7Z
電気定格： USB入力： 15.0V ⎓ 3.0A (45W 最大)

PIN出力： 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
ワイヤレス出力1または2：2.6W 

使用温度範囲：0–35°C

充電式バッテリー
型番: GP7 ( 左 ), D8Z ( 右 ) 
電気定格：

0.64Wh / 167mAh 

入力： 1.3W 

出力：1.5V ⎓ 350mA 

使用温度範囲：0–35°C

限定保証情報
限定的保証については、meta.com/legal/limited-warrantyをご覧いただくか、下記住所までお問い合わせください。
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META QUEST 3 충전 도크
건강 및 안전 정보

인명 피해, 불편감 또는 재산 피해의 위험을 줄이기 위해, Meta Quest 3 헤드셋, 공인 컨트롤러, 운영체제, 앱, 공인 충전 도크, 재충전식 컨트롤러 배터리, 케이블, 전원 어댑터, 액세서리 등을 포함한 Meta Quest 제품 일체의 모든 사용자는 제품을 사용하기 전에 반드시 전체 경고문 및 지침을 주의 깊게 읽으시기 바랍니다. 
추후 참고용으로 이 정보를 보관하십시오. Meta Quest의 기능 및 사용 가능한 액세서리는 변경될 수 있습니다. 다른 언어로 번역된 경고문을 포함한 최신 정보와 Meta Quest의 안전한 사용에 대한 자세한 정보는 meta.com/quest/safety-center 를 방문하여 확인해 주십시오.

Meta Quest 3 충전 도크를 사용하기 전에
•  Meta Quest와 함께 제공되는 모든 설정 및 사용 지침을 읽고 준수하십시오.•  Meta Quest 3 충전 도크에는 공인된 충전 도크, 충전 케이블, 재충전식 컨트롤러 배터리가 포함되어 있습니다.•  이 액세서리는 장난감이 아닙니다. 따라서 체구가 작거나 어린 아이에게 권장하지 않으며 자세한 정보는  

Meta Quest 3 경고문을 참조하십시오.•  함께 제공된 공인 Meta Quest 3 충전 도크 및 케이블만을 사용하여 헤드셋과 컨트롤러를 충전하십시오. 외부의 배터리 팩, 전원 공급장치, 충전 도크, 케이블 또는 전원 어댑터를 사용하여 배터리를 충전하거나 Meta Quest에 전원을 공급하지 마십시오.•  공인되지 않은 하드웨어와 소프트웨어 또는 액세서리:  Meta Quest 3 충전 도크는 공인되지 않은 기기, 액세서리, 소프트웨어 또는 앱과 함께 사용하도록 설계되지 않았습니다. 공인되지 않은 하드웨어와 소프트웨어 또는 액세서리: Meta Quest 액세서리는 공인되지 않은 기기, 액세서리, 소프트웨어 또는 앱과 함께 사용하도록 설계되지 않았습니다. 그러한 공인되지 않은 제품과 함께 사용하거나 
Meta Quest 하드웨어, 소프트웨어 또는 앱을 개조 또는 해킹할 경우 본인이나 타인에게 부상이 발생하거나, 불편감, 재산 피해 등을 포함하여, 보증이 적용되지 않는 
Meta Quest 액세서리의 성능 문제나 손상이 발생할 수 있습니다.

•  Meta Quest 스토어에서 브랜드 액세서리/교체 부품을 제공하며 Meta Quest에 대한 액세서리/교체 부품을 인증하기도 합니다. 액세서리/교체 부품이 Meta Quest에 사용할 수 있도록 인증된 것인지 여부를 확인하는 방법을 알아보시려면 meta.com/help/quest/authorizedparts를 방문해 주십시오.
배터리와 충전

Meta Quest 3 충전 도크에는 재충전식 리튬 이온 컨트롤러 배터리가 포함되어 있습니다. 이 경고문 및 기타 지침에 따라서만 충전하십시오. 손상된 Meta Quest를 사용하거나 배터리 또는 전원 아답터를 부적절하게 사용하면 화재, 폭발, 배터리 누출, 과열 또는 기타 위험을 일으킬 수 있고 부상이나 재산 피해로 이어질 수 있습니다. 충전 도크,헤드셋, 컨트롤러 또는 배터리에 손상이 있거나 손상이 의심될 경우, Meta Quest 3 충전 도크를 사용하지 마십시오.
배터리 액이 누출되면 액체가 피부나 눈에 닿지 않게 하십시오. 접촉되는 경우 접촉 부위를 다량의 물로 씻고 진찰을 받으십시오.
•  헤드셋이나 컨트롤러가 손상되었거나 충전 후 켜지지 않거나, 사용 시 또는 충전 시에 비정상적으로 뜨거워지거나, 배터리 부분이 부풀어 오르거나, 액이 누출되거나 연기가 나는 경우 충전하거나 사용하려고 하지 마십시오.
•  헤드셋의 재충전식 리튬 이온 배터리, 특정 컨트롤러, 액세서리는 사용자가 교체하거나 수리할 수 없습니다. 배터리에 접근하거나 배터리를 열거나 수리하거나 교체하려고 시도하지 마십시오. Meta Quest 에 대해 배터리 또는 전원 관리 지원이 필요하면 Meta Quest Support에 연락하십시오.

•  Meta Quest가 공인한 것이 아닌 타사 배터리 팩이나 전원 장치를 사용하지 마십시오. 
•  배터리가 과열되면 폭발할 수 있으므로 Meta Quest를 불이나 소각로에서 폐기하지 마십시오. 일반 폐기물과 함께 보관하거나 폐기하지 마십시오.
•  피해야 할 부주의 취급 행위. 다음과 같은 행위는 배터리나 

Meta Quest의 다른 전기적 장애를 유발할 수있습니다(:
•  해체, 으스러뜨기기, 구부리기, 변형시키기, 구멍내기,
•  고열이나 열원에 노출,
•  액체에 노출,
•  떨어뜨림 또는
•  충전 후에 기기가 켜지지 않는 경우 충전이나 사용하기.

감전
감전 위험을 낮추려면:
•  Meta Quest 3 충전 도크 부품을 개조하지 마십시오.•  함께 제공되거나 공인된 케이블이나 전원 어댑터가 찢어지거나, 전선이 노출되거나, 파편이 남아 있거나 배터리 공간이 손상된 경우에는 Meta Quest 3 충전 도크를 사용하여 충전하지 마십시오.•  충전 포트, 충전 접촉점 또는 충전 도크 안으로 금속, 전도성 또는 이물질을 넣지 마십시오.•  Meta Quest 3 충전 도크가 물이나 액체에 노출되지 않도록 하십시오.•  Meta Quest 3 충전 도크에는 함께 제공된 충전 도크와 케이블, 공인된 전원 어댑터만 사용하도록 하십시오.
충전 지점 과열을 방지하기 위해 다음의 전기 충전 접촉점을 청결하고 건조하고 이물질 파편이 없도록 하십시오. 즉,
•  Meta Quest 3 충전 도크 충전 포트, 접촉부 및 케이블•  공인된 전원 어댑터 및 충전 케이블•  헤드셋 충전 포트와 접촉부•  헤드폰 잭.정기적으로 이런 충전 접촉점들을 점검하여 부식이나 마모 징후가 없는지 확인하십시오. 부식/손상이 보이거나 의심되면 사용을 중단하고 Meta Quest Support로 연락하십시오.
온도 화상이나 불편감을 예방하기 위해 헤드셋과 컨트롤러의 온도를 주기적으로 확인하십시오.
•  Meta Quest 3 충전 도크는 표면 온도 제한에 대한 관련 산업 표준을 준수합니다. 일부 접촉부는 뜨거워질 수 있습니다. 사용 중이나 충전 중에는 정상입니다.•  충전 도크, 헤드셋, 컨트롤러 및 전원 어댑터(전원 연결 시)를 포함한 뜨거운 표면이 피부에 장시간 접촉되면 피부 불편감, 발적 또는 저온 화상이 발생할 수 있습니다. 충전 도크, 전원 어댑터, 헤드셋 또는 컨트롤러를 만졌을 때 뜨겁거나 불편할 정도로 따뜻한 경우, 사용 또는 충전을 중단하고 식히십시오.

•  특수한 질환 또는 신체 상태로 인하여 피부로 열을 감지하는 능력에 이상이 있는 사용자는 충전할 때 특별한 주의를 기울여야 합니다. 헤드셋의 화면에 표시되는 모든 열 경고 및 안내를 준수하십시오.
관리 및 취급

Meta Quest의 일부가 고장나거나  손상된 경우 사용하지 마십시오.  
Meta.com/help/quest에서 Meta Quest Support에 연락하여 지원을 받으십시오.
•  헤드셋이나 컨트롤러를 해체하거나 찌그러뜨리거나, 구부리거나, 변형시키거나, 구멍을 뚫거나, 파쇄하거나 높은 압력을 가하지 마십시오. 이로 인해 배터리가 유출되거나 배터리 내부 단락이 발생하여 과열될 수 있습니다.•  Meta Quest를 떨어뜨리지 마십시오. 떨어뜨리면 헤드셋, 컨트롤러 및 배터리가 파손될 수 있습니다. 매번 사용하기 전에 Meta Quest에 손상이 있는지 눈으로 점검하십시오.•  이 Meta Quest 3 충전 도크를 포함하여, Meta Quest를 고온의 자동차 안이나, 조리대, 조리도구, 다리미, 라디에이터에 닿게 
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하거나 근처에서 사용할 때, 또는 직사광선에 노출시키면 매우 뜨거워질 수 있으므로 그러한 곳에 두지 마십시오. 과도한 열은 이 액세서리를 손상시키고 배터리가 폭발할 수 있습니다. 젖거나 습해진 Meta Quest 3 충전 도크를 전자레인지, 헤어드라이기, 다리미 또는 라디에이터와 같은 기기 또는 열원을 이용하여 건조시키지 마십시오.•  사용하는 동안 Meta Quest 3 충전 도크의 어느 부분도 베개, 담요, 의류 또는 신체 부분 아래에 놓지 마십시오. 충전 도크, 전원 어댑터, 헤드셋 및 컨트롤러를 사용하거나 충전할 때는 항상 적절히 통풍이 되고 공기가 통하게 하십시오. 공기 흐름에 영향을 크게 주는 소재로 헤드셋이나 컨트롤러를 덮으면 성능에 영향을 줄 수 있습니다.•  이 액세서리를 포함하여 Meta Quest를 젖거나 액체와 접촉하지 않도록 하십시오. 제품이 건조되어 정상적으로 작동하는 것처럼 보이더라도 배터리 접촉부나 회로가 서서히 부식되어 안전 위험이 제기될 수 있습니다.•  주기적으로 다음 부분을 포함하여 Meta Quest를 점검하십시오. 손상이 보이거나 의심되면 사용하지 마십시오.•  전기 부품(충전 접촉부와 포트 포함)•  Meta Quest에 원래 포함되는지 여부에 상관없이 기타의 액세서리•  Meta Quest 3 충전 도크를 포함하여, Meta Quest의 일부를 사용자가 직접 수리하려고 시도하지 마십시오. Meta Quest 
Support에 연락하여 지원을 받으십시오.•  Meta Quest 3 충전 도크의 손상을 방지하려면 습기, 높은 습도, 높은 농도의 먼지 또는 공기 중 물질 또는 작동 온도를 벗어난 온도에 노출되지 않도록 하십시오.•  손상을 피하기 위해, Meta Quest를 반려동물 가까이에 두지 마십시오.

청소
•  마른 극세사 천을 사용하십시오. 충전을 위해 도크에 놓기 전에 헤드셋과 컨트롤러 충전 접촉부에서 땀이나 액체를 닦아내십시오.•  Meta Quest의 모든 부분을 깨끗하게 유지하고 Meta Quest 

Support에서 제공하는 설명서에 따라 자주 닦아주십시오.•  청소를 제대로 하지 못하면 Meta Quest를 파손시킬 수 있고 작동에 문제를 일으켜 부상이나 재산 피해의 위험이 높아집니다.
규정 준수 및 규제 정보
제품 사양
충전 도크
모델 번호: W7Z전기 등급:

USB 입력: 15.0V ⎓ 3.0A (45W 최대) 
핀 출력: 5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 

무선 출력 1 또는 2: 2.6W 
작동 온도 범위: 0–35°C

충전식 배터리
모델 번호: GP7 ( 왼쪽 ), D8Z ( 오른쪽 )
전기 등급: 

0.64Wh / 167mAh 
전원 입력: 1.3W 
전원 출력: 1.5V ⎓ 350mA 

작동 온도 범위: 0–35°C
기타 한국 규정 준수 정보는 meta.com/legal/quest/를 방문하여 확인해 주십시오.
제한적 보증 정보
제한적 보증에 관한 내용은 meta.com/legal/limited-warranty 에 접속하시거나 아래 주소로 요청하여 받아보실 수 있습니다.

META QUEST 3 充電底座
健康和安全資訊

為了减少人身傷害、不適或財產損失的風險，請確保 Meta Quest 3 的每個使用者在使用前仔細閱讀所有警告和指示。請訪問  
meta.com/quest/warnings 以獲取中文警告的完整更新版本。

保留此咨訊以供將來參考。Meta Quest 的功能和可用配件可能會發生變化。
除了任何更新版本的警告外，本網站還提供了一個索引和一個較大文字的無障礙版本。

請始終閱讀並遵循 Meta Quest 中使用的任何應用程式、內容或配件所提供的所有警告和指示。未能遵守這些指導可能導致人身傷害或財產損失。
沒有故障保護系統。Meta Quest 不應用於關鍵或救生活動。有關 Meta Quest 安全使用的更多資訊，請瀏覽安全中心 

meta.com/quest/Safety-Center。
您的Meta Quest包括 Meta Quest 3 耳機、授權遙控器、操作系統、應用程式和授權充電底座、充電線、電源適配器和配件。

合規和監管信息
產品規格
型號: W7Z
充電底座
額定電功率：

USB 輸入：15.0V ⎓ 3.0A (45W 最大值) 
引脚輸出：5.0V ⎓ 3.0A, 9.0V ⎓ 2.6A, 12.0V ⎓ 2.25A 
無線輸出 1 或 2：2.6W 

運行溫度範圍：0–35°C可充電電池
型號: GP7 ( 左 ), D8Z ( 右 ) 
額定電功率：

0.64Wh / 167mAh 
輸入端口：1.3W 
輸出端口：1.5V ⎓ 350mA 

運行溫度範圍：0–35°C

有限 保信息
有限質保請于meta.com/legal/limited-warranty查閲，或透過以下地址申請。
Meta Platforms Technologies, LLC 
1 Hacker Way, Menlo Park, CA 94025, USA
Meta Platforms Technologies Ireland Ltd.,  
Merrion Road, Dublin 4, D04 X2K5, Ireland 
Meta Platforms Technologies UK Ltd. 
10 Brock Street, Regent’s Place, London NW1 3FG,  
United Kingdom
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